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NOVI SUHAŠKI AMENDMENT KMALO SPREJET 
NOVI SUHAŠKI AMENDMENT BO PREPOVEDAL PIVO KOT 
POSEBNO MEDICINO. — PIVO NIMA NOBENEGA MESTA V 
LEKARNAH, — SE GLASI. — VOLSTEAD ŠE NI NA JASNEM 

GLEDE BESEDILA. 

Washington,. D. C., 23. aprila. — Suhaski voditelji v konpresu 
so sklenili, da bodo zadali smrtni udarec Palmerjevi odločitvi, tika-
joči s«? piva v zdravniške svrhe. 

Kongresni k Vo'stead iz Minneaote, avtor Volsteadove postave 
ter načelnik hišnega judicijarnega komiteja, ki ima v svojih rokah 
<-<-Io prollibicijsko zakonodajo, bo predložil tekorn. naslednjega tedna 
amendment k svoji znani postavi. Ta amendment bo prepovedoval 
i/delovanje, prodajo in zapisovanje resiiičnepa piva v zdravilne svr-
he ter se glasi, da bo, kot je sestavljen sedaj, predstavljal eno naj-
bolj drastičnih sekcij prohibicijske enforcmeni postave. 

Sklep, da se predloži amendment k Volsteadovi postavi je bil 
torjen na konferenci Mihačev v kongresu ter uradnikov Anti-salon-

i-ke litre. (ilaxi se, da je dal William Jennin«ra Firvan tekom svojega 
zadnjega bivanja v Washing!onu nasvet, naj se sprejme amend-
ment proti zdravniškemu pivu. 

Suhaški voditelji so bili razburjeni prav izza časa, ko je prej-
šnji generalni pravdnik Palmer proglasil, da ni v Volsteadvi posta-
vi ničesar, kar bi prepovedovalo neomejeno predpisovanje piva v 
zdravniške svrhe. Nekateri so bili za to, da bi se ne vprizorilo nobene 
akcije, dokler tip bo imenovan iiovi komisar za notranjo carino, na-
kar bi s# voditelji obrnili nanj. da razveljavi ukrep Palmerja, a ko-
nečno je bilo sklenjeuo, da je treba uveljaviti nadaljno zakonodajo, 
tla ne bodo prodali v lekarnah polnih steklenic piva. 

Volstead še ni odločil jrele natančnega besedila amendmenta, 
I i bo razveljavljal uhrep Palmerja, vendar pa se glasi, da bo se-
'ta\!jen na temelju teorije, da ni pivo nikako zdravilo in da ne ob-
Uija v sled tega nobena potreba, <la bi se dovoljevalo predpisovanje 

I>iva kot zdravila. 
Ijc malo dvoma obstaja, da bi ne bila taka predloga sprejeta. 

Vohibicijska večina v sedanjem kongresu je večja kot je bila ke-
riuj poprej. Hišni judicijarni kom i tej je suh in vsled t«-ga ne bo uo-
Im ne ti/koče ugodno poročati o tozadevni predlogi. 

DVEMA ŽENSKAMA -
JE MOŽ TOLMAČIL 

Oba sta vedeli o drugi le to, kar 
jima je on povedal. — Sedaj sedi 

radi bigamije. 

NOVA IZNAJDBA: 
MELONE S »KOM! 

TIROLSKA SE HOČE 
PIHKLOPITI NEMČIJI 

Tirolska bo glasovala za sveso z 
Nemčijo. — Edina pot, da se pre-

preči stradanje. t 
Innsbruck, Tirolska, 23. aprila. 

Gibanje ae združitev Tirolske z' 
Nemčijo narašča z vsako uro, —-
je izjavil governer Schraffl poro-
čevalcu newyorskega "Heralda" 
tekom razprave glede plebiscita 
ali ljudskega glasovanja, ki se bo 
vršilo jutri, to je v nedeljo. — V 
Innsbrucku ter po celi Tirolski je 
navdušenje velikansko. V kmeč-
kih distriktih se bori sedaj za nas 
celo oni del duhovščine, ki je bil 
preje proti nam. 

Le ena težkoča obstaja v zvezi 
z ljudskim glasovanjem in ta je, 
da bo vsled velikega snega goto-
vemu delu prebivalstva nemogo-
če vdeležiti ?e glasovanja, čeprav 
smo prepričani, da bo celih osem-
deset odstotkov glasovalcev gla-
sovalo za zvezo z Nemčijo. Vsi ti 
sc namreč priii šdo spoznanja, da 
je. zveza z Nemčijo edina pot, ka-
ko preprečiti lakoto na Tirolskem. 

Governer Schraffl je namignil, 
da bo pričel takoj potem, ko se bo 
dognalo uspeh ljudskega glasova-
nja, izvajati na centralno vlado 
na Dunaju pritisk, da naj se vrši 
siično ljudsko glasovanje po celi 
ostali Avstriji v namenu, da se 
slednjo spoji z Nemčijo ter pred-
loži rezultat Ligi narodov v pre-
sojo in uvaževanje. 

Po celi Tirolski so danes zavi-
hrale zastave in vsepovsod so se 
vršile slavnosti. Governer Schraffl 
je izdal manifest, v katerem pra-
vi, da mora Tirolska zopet iti na 
fronto, da resi Avstrijo, prav ta-
ko kot je storila to leta 1809, ko 
je ustavila prodiranje Napoleona 
proti Dunaju. 

Rekel je, bi stalo najmanj 
$200,000,000 na leto, če bi ostala 
Avstrija neodvisna. Otroci in o-
stareli umirajo vsled pomanjka-
nja mleka in vendar zahtevajo za-
vezniki od Avstrije šest tisoč mol-
znih krav. 

— Na tak način pomagajo An-
gleži in Francozi, — je rekel. — 
Ker se Avstrija ne' more zanaša-
ti na pomoč zaveznikov, mora 
iskati rešitve v zvezi z Nemčijo. 

Komitej za ljudsko glasovanje 
na Tirolskem je objavil, da se bo 
dalo vsem Tirolcem, živečim iz-
ven plebiscitnega ozemlja, prosto 
vožnjo v plebiscitno ozemlje in 
nazaj in posledica tega je bila, da 
se vrača veliko število Tirolcev 
domov, kjer bodo glasovali. i 

Glavna opozicija proti gibanju 
za spojitev z Nemčijo prihaja od 
klerikalcev. Ta opozicija, ki je bi-
la izprva pasivna, je sedaj aktiv-
na in močna. 

Angleško poslaništvo na Duna-
ju je oficijelno zaikalo poročila 
ameriškega polkovnika Emersona, 
da je Anglija za spojitev Avstrije 
z Nemčijo. Poslaništvo se je skup-
no z zastopniki Francije in Italije 
vdeležilo protesta proti namera-
vanemu koraku, vendar pa se ni 
še ničesar slišalo o kakih represa-
lijah od strani Angli j v slučaju, 
da bi narod dejanski glasoval za 
tako zvezo. 

Innsbruck, Tirolska, 25. aprila. 
Do polnoči je bilo oddanih 86,000 
glasov za združitev in 928 proti 
združitvi z Nemčijo. 
i-1 T 
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Nb odlašajte 
ako nameravate naročiti vozni li-
stek iz stare domovine za Vašo 
čbnzino, sorodnika ali prijatelja. 
Pišite za cene in druga potrebna 
navodila- na najstarejše in skote-
no slovensko -bančno podjetje t 

F R A N K B A S S E S R I S B i n 
(potniški oddelek) 
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FARMANJE Z BOBRI 
JAKO 00BIČKAN0SN0 

Kožuhi doma vzrejenih bobrov bo-
do kmalu na trgu v Združenih dr-

žavah. — Nova industrija. 

Edmonton, Canada. 24. aprila. 
\ Alberti so pričeli z rejo bobrov. 
Vsa znamenje kažejo, da bo po-
stala industrija zelo priljubljena 
ter ds bo predstavljala nov vir 
dobička za faimerje v Alberti. 

S. W. Poihley iz Lseombe, je 
pionir te nove industrije. Postalo 
je jasno, da bo bober kontroliral 
njegovo farmo, če ne bo on kon-
troliral bobrov. 

7. dovoljenjem provineijalne 
vlade je za gradil bobre z ograjo 
iz žice, zgrajeno pod nasipi in nad 
nasipi bobrov ter na razdaljo sto 
jrrdov. Na vrhu nasipov je napra-
vil zareze, da regulirajo odteka-
nje vode ter prepreči preplavlje-
nje njegovih žemljic. V notranjo-
sti ograje bo nasadil korenje in 
repo, ki predstavljata naravno 
hrano bobrov. 

Ko se bodo bobri v zadostnem 
števila razmnožili, jih bo pričel 
loviti v pasti. Skrbno bo omejil 
število ujetih, da regulira primer-
ne pomnožit.>v. Prepričan je, da 
se bo izkazal bober bolj dobička-
nosnim kot pa čreda ovae ena-
kega števila in da se bo izkazal 
bober z manjšimi stroški in sit-
nostmi. Če bo dobil vsako leto sto 
kož, bo znašal čisti dobiček dva 
tisoč dolarjev 

Zapadna Canada je naravni 
dom bobrov. Reke tega dela Ga-
nade »o bile nekoč polne teh ži-

Stare naselbine bobrov pa so 
»odsj lepo urejene farme in Hnd-
*on Bay Company prodaja sedaj 
nancljeneem bogato prerijsko 
zemljo kjer sc nekoč njeni lovei 
lovili živali z dragoceno kožuho-
viuO. 

KWOXOYA MIROVNA RESO 
LUCIJA. 

Waahiffton, D. CL, 34. aprila. — 
I Kongre* *e bo bavil ta teden s 
* Kooxovo mirovno resolucijo ter f 
' tarifno in naselniike predlogo 

Mirovna resohieija bo izročena ju 
t T » od bom M zunanje radeve. I)e 
bttto o nji se bo najbrie že v to-, . ,.. - - £_* ,• 

aj*v*. zaceia. .f 

ANGLIJA-JE ZA FRANCOSKI NAČRT 
BRIAND JE IZJAVIL, DA JE PRIDOBIL LLOYD GEORGE-A ZA 
SVOJ PROGRAM. — ZAPLENJENJE INDUSTRIJ V RUHR O-
KRAJU. — HARDINGOV KORAK BO IMEL VELIK UPLIV 

NA POGAJANJA. 

Lympne, Anglija, 23. aprila. — Namen Anglije je držati se do-
ločb dogovora, ki je bi! sklenjen v Parizu tekom preteklega januar-
ja. Z ozironi na korake, katere naj bi se storilo, da se prisili Nem-
čijo, da plača svoj reparacijski dolg, je Anglija za to, da se izvede 
cadaljni pritisk, če bi Nemčija ne hotela zadostiti svojim obvezno-
stim v tem oziru. 

To je postalo znano tekom sestanka ministrskih predsednikov 
Brianda in Lloyd George-a, ki sta prišla semkaj, da se posvetujeta 
glede položaja, ki je nastal vsled stališča Nemčije napram repara-
cijskemu vprašanju. Ugotoviti se hoče nadalje, kaj naj se stori v 
slučaju, da bi Nemčija še nadalje ust rajala pri svojem odpornem 
stališču. 

Zavezniški reparacijski program, kot sestavljen v Parizu tekom 
preteklega januarja je določal plačilo 2LMKMM).000.000 nemških mark 
v zlatu ali $54,000,000.000 v obrokih, ki naj bi se raztezali preko 
dobe dva in štiridesetih let. 

Briand je na konferenci, ki je trajala skoro eelo popoldne, po-
jasnil angleškemu ministrskemu predsedniku francoske predloge 
glede uveljavljenja ekonomske administracije v enem del Vestfal-
ske, vključno Ruhr premogarskem ozemlju v slučaju, da bi Nemci 
do 1. maja ne ugodili zahtevam zaveznikov. Dohodke, te administra-
cije naj bi se spravljalo v skupen sklad, iz katerega naj bi se za-
veznikom plačevalo odškodnino. 

Čeprav se je Lloyd George brez dvoma zavedal splošnega zna-
čaja francoskih načrtov in sicer vsled sporočil, katera se je ome-
njalo med angleškim ter francoskim zunanjim uradom, je dal ven-
dar Briand izraza želji, da osebno pojasni nekatere važnejše točke, 
tikajoče se splošne politike zaveznikov, v namenu, da sc doseže po-
polno enotnqst namena. 

Današnji pogovor se je vsled lega pričel z obširno obrazložitvi-
jo francoskega stališča od strani Brianda in Fuipa Berthelot fran-
coskega zunanjega urada. 

* * * 

Lympne, Anglija, 23. aprila. — Odklonitev predsednika Hard-
inga, da posreduje med Nemčijo in zavezniki, Sio imela najbrž velik 
upliv na pogajanja, ki se vrše tukaj med francoskim in angleškim 
ministrskim predsednikom, kajti ta odklonitev je še bolj utrdila 
sklep Francije, da zahteva od Nemčije polno plačilo odškodnine. 

Angeži. ki hočejo sicer iti Francozom v vsakem oziru na roko v 
tej zadevi, bi radi izvedeli, koliko bo stalo to prisilno izvedenje no-
vih kazni, katere je pariški kabinet sklenil naložiti Nemčiji. To ho 
brez dvoma zelo važno vprašanje, katero bo stavil Lloyd George 
francoskemu ministrskemu predsedniku. 

LUDENDORFF JE NOSIL IZPO-
SOJENO MEDALJO. 

Potsdam, Nemčija, 20. aprila. — 
Pri pogrebu prejšnje nemške ce-
sariee, ki se je vršil včeraj, je ko-
rakal general Ludendorff takoj za 
krsto in njegova prsa so bila po-
krita z vsemi mogočimi medalja-
mi in svetinjami, križci in drugo 
navlako, s katero ga je odlikoval 
kajzer v času, ko je imel še nekaj 
besede na tem božjem svetu. Kot 
se je izvedelo danes, pa si je ge-
neral te dekoracije izposodil iz ne-
ke zastavnice ali od nekega stri-
ca. Služabnik generala, mlad ba-
varski podčastnik, je baje ukra-
c.el resnične dekoracije generala 
en dan pred pogrebom cesarice in 
sedaj išee poHcija tega nagajivca. 

V svoji zadregi se je obrnil ge-
neral Ludendorff na nekega stri-
pa v Potsdamu, ki je bil seveda 
takoj. pripravljen izposoditi vele-
mesarju vse dekoracije, katere je 
nekoč podelil kajzer svojemu zve-
stemu generalu. Nikdo v navzoči 
družbi ni vedel, da nosi general 
odlikovanj. 

PRINC OF WALES IN JAPON-
| SKI PRESTOLONASLEDNIK. 

| London, Anglija. 23. aprila. — 
Princ of Wales bo stalni sprem-
ljevalec japonskega prestolona-
slednika tekom prvih dni obiska 
j slednjega v Angliji. Angleški 
princ se bo sestal z njim v Ports-
mouth, ko bo dospel v Anglijo 

(ter ga bo vzel pod svojo zaščito 
'skozi eel teden. Obiskala bosta 
'Alderriiot in Sandhurst, k.ier 1»<> 
'japonski princ videl, kako se dr-
la angleške vojake in častnike. 

Obisk japonskega prestolona-
slednika se smatra za najvažnejši 
družabni dogodek sezije. ki bo 
prvikrat izza konca vojne v re-
snici živahna, — seveda pod po-
gojem. da bo stavka premogar-
jev uravnana. 

POL MILJONA DOLARJEV ZA 
STRADAJOČE ŽIDE. 

Neki ameriški pomožni odbor 
je začel z ve'iko agitacijo, da se 
nabere pol 11 iljona dolarjev za 
stradajoče Žide na Madžarskem. 

ZANESLJIVO IN HIIRO - — ZANESLJIVI) IN HITRO = 
ockrbvje DERASVA IZPLAČILA. • sten domovini la opravlja 

d n g « taaiH p o k - . ^ tarf&j&KSafc) 

Frank Sakser Stale Bank 
82 Coftlamtt Street New York 

Rojaki, poslužujte M rseh zadevali te aloveuske banke, ki 
j i pod »talnem nadzorstvom državnega urada in ima za varstro 

HO0,0 0 0 . 0 0 glavnice in $ 6 0 , 0 0 0 . 0 0 rezervnega »klade, 
Rank Bekser, predsednik, 

VBeraj smo ra&mali se poiHjatve jngoelovanakDi Jtron po ki* 
detih eenaKi v " fJJŽ 

300 kron.. . . . $ 2.35 1,000 kron $ 7.50 
400 kron ...... $ 5.10 5,000 kron . . . . $37.25 
500'kren % 3.85 10,000 kron $74i)0 

Vrednost denarju sedaj nI »talna, menja te rež krat nepri&dfc 
veno; is tega razloga nam ni mogoči podati natančne cena vna-
prej. Mi računamo po ceni istega dne, ko nam poslani denar dospi 
Tfske . 

Denar aaai Je KNHftafl aftflM} f « Dovesti* Honey ordsr, a0 ps 
TorkSaaKDran. 

F p t Slkttf Statf Bnk 8? conta« Street, UM YOC 

GLAS NARODA 
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PLOVBA PO DONAVI. 

Dunaj, Avstrija, 22. aprila. — 
»Plovba po reki Donavi bo poraz-
deljena med različne narode, ki 

Ue interesirani. kakorhit.-o bo Ogr-
iska odobrila mirovno pojrodbo. 
| sklenjeno z zavezniki. — je rekel 
j Walker D. Hlnes, ameriški admi-
tnistrator vodnih cest, potem ko se 
i je vrnil v tnkajšnje mesto s tri-
|tedenskega inšpekcijskega poto-
»vanja po celi reki prav do izliva. 

Tekom svojega potovanja je 
j Mr. Ilines obiskal rmnmisko kra-
'Ijic-o Marijo, ki nosi hlače v Bu-
I lta.ro št i, nadalje bulprarskejra kra-1 

Ija Borisa ter ogrskega regenta 
|admirala Horthy-ja. Na Dnnajn se 
j bo tudi oglasil pri dr. Ilainischu, 
ipredsedniku avstrijske republike. 

llines je našel, da postaja Do-
nava vedno vceje važnosti kot del 
1 ransportaeijskepa sistema v iz-
točni Evropi in to radi onemoglo-
sti in razrnpanja železniške služ-

|bf. Rekel je nadalje, da je eko-
nomski položaj v podonavskih de-(želah boljši kot je bil preteko ie-
t̂o, da pa je še vedno vse prej kot 

j normalen. 

DUNAJ SLABO INFORMIRAN 

Dunaj, Avstrija, 22. aprila. — 
Semkaj so dospela poročila, da so 
Zdrniene države v principu spre-
jele ponudbo Nemčije, da prevza-
me Nemčija del zavezniških dol-
pov v Ameriki. 

Dnnajski listi so dali zraza svo-
jemu zadovoljstvu, ki pa je bilo 
|prenagljeno, kajti vlada Združe-
nih držav ni sprejela tozadevnega 
j p r e d l c ^ katerega je stavila Nem-
čija. 

Važno za potniki. 
Kdor želi T bližnji bodočnoetl 

potovati T atari kraj, naj ee obr-
ne na naa, de mn polijemo vse 
navodila, kako je mogoče dobita 
potni list. 

Kdor že ima jugoslovanski aH 
ameriaki potni list lahko potuje 
kadar hofe. 

Kdor pa epeda- T seeedeno 
ozemlje, in žali potovati • stara 

i domovino, mu ie vedno lahko pr&-
i skrbimo potni list, losdaz prida t 
New York. 

V vaaken orira fee obmite H a 
. trvtikot , 

n A K K 8AKSEK S T A T E B A H K 
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Anthony Rnyts se je znašel v 
Raymond St. jetnišniei v Brook-
lynu, ker ga dolžijo bigamije. 
Dva meseea je živel z dvema že-
nama na št. 312 na 53. cčsti v 
Brooklvnu. Ena teh žena govori 
j le flainsko, druga pa francoski. 
JRuyts je zmožen obeh teh jezikov 
•ter je vsled tega posloval kot tol-
mač. Prva ali druga je vedela 
svoji tovarišici le to. kar je te. 
ali oni zaupal Ruvts sam. Odkai 
ije bil mož v petek zvečer areti 
ran, ži\nta obe ženski še vedne 
naprej v stanovanju v miru. či 
že ne v prijateljstvu. 

Slučaj Ruvtsa je popolnoma 
sličen onemu brokerju Andrewsa 
iz New Jersey City, seveda s to 
raziko, da je Rnyts zaprt, do-
f<ini je bogati Andrews se vedno 
na prostih nogah. 

Ruvts je Belgijec, Angleški ne 
zna prav nič. Prva žena. mati 
dveh deklic, ki je direktno od-
govorna za njegovo aretacijo 
zra le flamski jezik. Dru&a žem 
pa ne ziia ničesar drugega kol 
francoski. 

Ko je izbruhnila vojna, je bi" 
Ruvts kovinarski de l a l e v Ant 
werpenu. .Bil je prestar, da b 
stopil v belgijsko armado. Posta 
je ves zmešan \-sletl nemške oku 
pa e i je ter prišel v ječo. On pra-
vi, da raditega, ker je protesiral. 
ko so Nemci onečasčali belgijsko 
zastavo. Posrečilo se mu je ube-
žati in prišel je v Pariz. V nekem 
restavrantu se je sestal z neko 
udovo, ki je bila prav tako osam-
ljena kot on. Postala Bta dobra 
.prijatelja. 

Ko je bilo vojne konec, se je 
vrnil Ruvts v Antwerpen, da vi-
di ženo in otroke. On pravi. di. 
je povedal ženi o udovi. s katero 
se je spoznal v Parizu. Žena je to 
zanikala ter pravi. <5a se je Ruvts, 
ki je star 45 let, najbrž seznanil 
r Pa rizu 7. žensko, lei ga je zan'-1 
mala. 

Nekemu poročevalcu je rekel 
Ruyts: 

— Jaz in moja žena sva bila 
poročena pet in dvajset let. Imela 
sva dvanajst otrok. Pet teh že 
živi in dva najstarejša sta poro-
čena. Ima 21 let starega sina, ki 
:je služil v armadi ter je sedaj 
kovač. Ostali otroci so živeli z 
materjo ter prišli z njo v New 
York pred dvemi meseci. 

— Moja žena in jaz sva vedno 
srečno živela, a v zadnjih letih 
je bila bolna. Morala se je pod-
vreči dvem operacijam in zdrav-
nik ji je rekel, da ne bo imela 
nič več otrok. (Ali jih dvanajst 
ni dosti?) To je naju oba bolelo 
It* ko sem ji povedal glede zen-
ice v Parizu, s katero sem se se-
znanil. je privolila v to. da stopi 
ta ženska na njeno mesto v mo-
dern življenju. To je storila iz 
jjubezni do mene. Bila je priprav-
ljen a stopiti na stran za žensko. I 
ki je mogla biti zame žena. 

— Vrnil sem se v Pariz ter 
živel z udovo, madamo Lebar. 
Dela je bilo vedno manj in skle-
nila sva oditi v Ameriko. Dospela 
sva semkaj , na Novega leta dan 
1920. Oblasti nama niso pustile 
izkrcati se, dokler se ne poročiva. 
Dobila sva lieeneo in se poročila 
dne 7. januarja. Jas sem seveda 
rekel, da sem samec. Svoji Seal 
win poslal 5000 frankov, kajti 
slabo se ji je godilo in domneval 
f.em, da bi bilo bolJSe, če bi pri-
!a sem. Poslal sem denar za potne 

listke in sieer zanjo ln dve maj-
hui deklici. Moja žena je vedela, 
da bo tli našla drugo, a je bila 
zadovoljna s tem. 

Žena št. 1. je potrdila skoro 
jr*e te izjave. 

I N A I & i a o O l f l t l B I A 
" Q L A F F W A t O D št", V U 
VBOJI n o T r a n D T O T U T 
r i u u u u , 
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Sejalec v Colorado spravi neke 
posebne vrste kvas v napolsre-' 
le buče in narava opravi ostalo. 

Kansas City, Kans., 23. aprila. 
F. H. Chandler iz Burlington. 
Colo., eden največjih prideloval-
cev vodnih melon ali buč v tej 
državi, je povedal trem zemljiš-
kim angentom v Burlington, da 
zamorete proizvajati vodne melo-
ne, ki imajo več kot deset odstot-
kov alkohola. 

— Na kak način, bratec? — 
so ga vpraševali. •— Kedaj? Go-
vori. 

— Še to poletje. — je odvrnil 
Chandler. 

— Ali misliš zares? 
— Tako zares kot je resnična 

;mrt. 
— Samo nebo te nam je po-

lalo, — so vskliknili vsi trije. 
— Povej nam. kako se je zgodilo 

— Z vodnimi melonami bom 
lostopal kot vsako leta, — je 
•ekel. — En aker pa bo obstajal 
: alkoholičnih melon in pre-
rieal vas bom, da bo imele v 
esniei kik v sebi. tako da jih 

, oste hoteli imeti naslednje leta 
e več. Ko bodo melone napol od-
rasle, bom izrezal iz vsake kos. 
/elik kot zamašak ter utaknil v 
odprtino poseben kvas. katerega 
»cm sam izumil. Nato bom utaknil 
?amašek nazaj ter ga zapečatil 
z voskom. To je vse. 

— Da, to je vse. Ka j pa se bo 
zgodilo potem? 
• — Kvas bo upi i val na naravni 
sladkor v meloni ter pričel razvi-
jati v meloni alkohol. Naravna 
rast rastline pa bo storila ostalo. 

— He, — je rekel neverni To-
esaž, — ali ne bo kvas napel me-
lone ali kaj takega? 

— Stavim kaj, da jo bo na-
pel, — jc odvrnil Chandler. 

— In kaj se bo zgodilo potem? 
— Nič, samo požirek T>o daljši, 

r*. S. — Burlington se nahaja 
167 milj iztočno od Denverja, 
ob Rock Island železnici. 

PRUSKI MINISTRSKI PRED-
SEDNIK BESIGNIRAI*. 

Berlin, Nemčija, 20. aprila. — 
Danes je resicniral Herr Steger-
wald, ki je bil pred kratkim iz-
bran pruskim ministrskih pred-
sednikom. 

O K A M B N E L E ŽELVE. 
Valencia, špansko. 24. aprila. 

V neki jami so dobili osemnajst 
okamenelih želv. Dolge so po pet 
Čevljev. Spravili. jih bodo v na-
rodni muzej v Madridu. Po mne-
nju znanstvenikov so živele žel-
ve pred par tisoč leti. 

DFENAKFE POFCLLJATVE V 
n n t o , N A O O & I Š K O nr 

NOTRANJSKO. 

Isvriujemo denarna hpla&la 
popolnoma zanesljivo in sedanjim 
nameram primerno tudi hitro po 
ceH Istri, na Garičkem in tudi n« 
Notranjskem, po ozemlju, ki j « 
medeno po italjanaki armadi. 

VSeraj smo računali aa pofi 
l j s tHa l j snsk ih lig po sladak 
mmakj 

50 lir . . . . $ 2.80 
100 lir . . . . $5.20 
300 lir . . . . $15.00 
800 lir $24.00 

1000 lir $48.00 
Vrednost denarju sedaj ni stal 

oa; meanja se večkrat nepričako-
vano- is tega razloga nam ni nuf 
ffote podati natančna aena vna> 

Mi n t a i M a po easd Islacs 
dne, ko mam poslani denaz doepa 
r roke. 

D n a * n a je poeiati,M|^oi|,p9 

Poaseetie Postal Ordac, aH 
pa N a « Baak Dwf t . 

nmnrsAEKBE: VTATK BMJSM. 
• I JOIMSBBfli' 'BL*« v - ^Tflrik 

- ' u 
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**Olaa Naroda** latiaja wild dan btvMiwt racisU In praanlkov. 

Xa coio loto volia im mm Ammrihm Za Nwr York za colo tata «7 M 
In Canada tUO ca pol lat« ttjBO 

Za x>ol lila H M Za Inoaamrtvo za colo lotoEF %7JC* 
ta eot-t lota §1-60 »a poj lata M.tu 
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laaaad Mtnr day axcapt eundays and Hotiaava. 
Bobacrtptlon roarly Z$ — 

Advortlsom< it on aoroomont 
Doplal bres podnlaa In oaobaoatl ao no prlobfujejo. Denar n*J ao blsjrovoU po-
llUatl po Money Order. Pri Mprememb! k raja naročnikov proaimo, da aa nam 

tudi prollnjo Uwllifa naxnam. da hitreje najdemo naalornlka-
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a Cortlandt Street Borough of Manhattan. Now York. N. Y 
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H&R 

Prisilno iz vedenje prohibicije. 
Policijski komisar Enright v New Yorku misli v resnisi resno 

glede prohibicije. Za tri milijone dolarjev na leto obljublja napra-
vili im-to popolnoma suho. Zaplenil je že 700 sodov in 7000 stekle-
nic pijače, ima 400 i^o/. ki porabijo ves svoj čas z iskanjem prosto-
rov, kjer se prodaja pijača, ima poseben oddelek, ki opazuje delova-
j i j enforement uradnikov, če slednji v resnici vrše svojo dolžnost j 
ter ima končno se prav poseben oddelek, kojeira članstvo je znano, 
edinole njemu in Vsemogočnemu v nebesih. Ta oddelek pazi na vse' 
druge oddelke. 

— V«s department, — pravi on, — je zelo resnega razpoloženja. 
Zapazili boste izprenienjeno ozračje, kakorhitro bomo spravili svoj 
prvi slu«'a j pred sodišče. Obsodl»e in zaporne kazni bodo imele za po-
sledieo, da bodo oni, ki se sedaj skeptično smehjajo, popolnoma iz-
premenili svoje stališče in nazirauje 

Noben človek, ki upošteva postave, ne more najti v tem njego-
vem stališču ničesar napačnega. Prav tako nepostavno je kupovati 
;:!i prodajati opojne pijače, kot je nepostavno krasti ali moriti. — 
Druga stvar pa je, če je v enem slučaju involvirone prav toliko mo-j 
lalne propalosti kot v drugem. Policija j e agent eksekutivne oblasti. 
Kksekutivna oblast a je agent zakonodaje. Zakonodaja je agent na-
roda tali Antisalonske l ige). Narod je otom svojega glasovanja na-' 
ročil zakonodaji, naj utroči eksekutivi, naj da slednja policiji naro-
čilo, naj u s t a v i trgovino z opojnimi pijačami. Če heče policija izvr-
šiti svojo dolžnost, nima nobenega izhoda v celi zadevi.^Ni stvar po-
I c i j e določiti, če je kaka postava pametna ali ne, če naj se jo s silo 
izvede ali ne. Stvar javnosti je. razveljaviti postavo, če ne ljubi pri-
s i lne izvedbe te postaje. Dokler pa se postave ne bo s silo izvedlo, 
ne i>o javnost ve-lela, če jo mara ali ne. Vsled tega bo komisar En-
ri^ht napravil celo uslugo onim, ki se zavzemajo .za izdelovanje in 
prodajo lahkih opojnih pijač ter tudi onim, ki se zavzemajo za po-
polno prohibieijo. 

Prisilno izveden je ne bo popolno izjalovljeno, kajti odprti sa-
lon in restavracija s skrivnim prodajanjem pijače bosta brez dvoma 
irtrebljena. Pi jače pa bo kljub temu mogoče dubiti prar kot jo j e 
bilo mogoče dobiti v prohibicijskim Vermontu in prohibicijskem 
Maine tekom pol stoletja ali več časa, tekom katerega je bila prohi-
bicija v teh državah v veljavi. 

Kakovost pijače pa se bo brez dvoma poslaošala in trde, močne 
pijače bodo stopile na mesto sorazmerno nedolžnih in neškodljivih. 
Opaziti bo seveda t udi dosti korupcije, kajti človeška narava se ne 
more vedno uspešno zoperstavljati skušnjavam, katerim bo izpostav-
ljena policija. Marsikateri mlad človek se, sploh ne bo naučil piti in 
to bo pomenjalo brez dvoma velik dobiček. Na drugi strani pa bodo 
šievilni, ki sedaj pi je jo in ki so v preteklosti pili, zauživali najslab-
ša blago, kar ga je le mogoče dobit: in sicer v najslabših mogočih 
okolšeinah. Lepi duh in romantika pitja bosta skoro popolnoma iz-
ginila in ostala bosta •<» blato in brutalnost tega običaja. 

Država, ki jej ni primere. 
Država popolne anarhije. Požigi, poboji, pravcate bitke s stroj-

nicami iu topovi. Podnevi in ponoči divja nasilje od enega konca do. 
drugega. SI; bo dejanje se zaplodi in rodi številna slaba dejanja. — 
Ali je mosroče kar na mah zajeziti nasilja, pa dati italijanski državi 
lire urejenih razmer? Soeijalisti hodijo svojo pot, fašisti svojo. — ' 
K n i in drugi so prepričani o čisti opravičenosti svojih dejanj. O po-' 
nehanju tega delovania, o kakem kompromisu ni govora Tret j i v j 
prevratni igri so Jugoslovani, pa ne kot aktivni činitelji, ampak kot1 

f i.sivni. Obe označeni stranki v Julijski Benečiji sta polni posla z 
Jugoslovani. Prvi jih hočejo zaplesti v svoje komunistično gibanje,' 
drugi jih hočejo kar čez noč raznaroditi. Gibanje prvih je zajelo 
precej jugoslovanskega delavstva, tako da besnijo fašisti nad njimi I 
i/ dveh razlogov: ker so komunisti in Uer so Jugoslovani. Kako se 
pa ta reč končno razprede, kako se izvleče država iz sedanjega svo^ 
j« u'-' nevzdržnega stanja? Vojne posledice so strašne povsod; Tako 
je potrebna uspešna produkcija. Italija pa jo fašistovsko-komunis-
ti«no vrvenje ovira vnlno huje. Dolgovi rastejo in stari finančni po-
I lik Luzatti se opetovano oglaša ter svari I ta l i jo : ne t.^ko dal je ! — j 
Zaman so vsi njegovi opomini, pa če govori še tako resno in čeprav 
- > najbolje podprti. Italija drvi po svoji krivi poti navzdol. Giolitti 
včasih sklene roke in vzdihne: v popolni tnarhiji se nahajamo! — ' 
I/hodu iz te anarhije ne ve nihče. Izhod pa mora priti in gotovo pri-1 

de, kajti sedanje vladanje italijanske države ne more trajati več 
dolgo. To j e državp, ki j e j ni primere! Stari Grki so rekli, da je čas 
nnjbolji zdravnik. Državniki v Rimu menda tudi pripuščajo usodo 
Italije najboljšemu zdravniku. C'as preobrazi Ita ' i jo. Razmere v njej 
sc razvijejo v smer, da se nam ne bo bati njene bodočnosti. . . 

Sredi sedanjih nanetosti v Julijski Benečiji se je vršila v Trstu 
aneksijska proslava. Nič z&nof:nega. presrenega ni bilo na dosedanjih 
\ečjih proslavah, in tudi sedaj ni bilo nikake izjeme, ko se je vršila! 
največja središčna prosleva. Umevno je. Oni mali del pravih Itali-
janov v Primorju, ki je hrepenel po odrešenju, je razočaran, ker so1 

navalili v deželo regnicoli in so se mu poslabšale življenjske razme-
rrt in ker se ne strinja s fašistovskim divjanjem proti delavstvu in 
Jugoslovanom. Rim vodi Trst za nos, obljubljajo!; d«?nes ogromno f i-
nančno pomoč tržaškemu pristanišču, jutri nove obsežne naprave,J 
pojutrajšnjiin svobodno luko. Pa ni ne tega ne onega. In Trst naj 
sedaj vzklika in se radosti, da je priklopljen k Rimu! Obilo je bilo' 
kričanja in fašisti so prisilili Trst, da je kazal proslavno lice. Srce^ 
Trsta pa ne bije nič prevroče za mater Italijo. Jugoslovani se pro-J 
slave niso udeležili. Jako lepo so se držali napram dosedanjim prosla-,' 
vam povsod. Tako v Gorici, Tolminu in drugod po Istri. Povsod go- 1 
v or i enako duša Jugoslovana: tam ni mfsta zame. t 

Tako razdrapana država kakor je Italija, pa tudi ne more pri-, 
vabiti svojega novega državljana, da bi se na slavnostni način izre- ' 
Uel zanjo in se je oklenil. Kako pa naj se izreka za I tal i jo in se je • 
oklene, ko ga prepušča sodržavljanu, ki lahko navali nanj z orož-l 
jem, kadar hoče, mu požge domovje in ga nazadnje spodi iz njego- : 

ih tal? Ako bi bilo onih 600.000 Jugoslovanov privrščenih i 

urejeni državi, ki bi jih sprejela prijazno in jim zagotovila obstoj; 
vreden kulturnega naroda, pa bi ti Jugoslovani preboleli ozire, ki 
so jih podredili ne jugoslovanski državi in prilagodili bi se razme-
ram. Na proslavi aneksi je k taki državi bi vstal tudi Jugoslovan ter 
govoril^ kakor se spodobi v takem slučaju. Italija pa je pograbila 
Jugoslovane,, jih uklonila v svoje meje in sedaj jim odpira mučeni-
ško življenje. Jugoslovani se zavedajo sedanjih trenutkov in vedo,' 
d^ jih čaka pod Itali jo križev pot. Tržaška proslava je šla mimo njih 
brez učinka, oni mirno vztrajajo, zbrani na svojem, braniku. Itali ja j 
se prepušča toku časa, ki jo preobliči tam na polotoku pa tudi v na-
|šem Primorju. 

D o p i s i 

Canonsburg, Pa. 
Že «o prebivalci Canonsburga 

(Slovenci izvzeti, ker mi imamo 
svojo naselbino zunaj mesta) sko-
ra j bili gotovi, da bodo, kar se ti-
če oroporeialno prebivalstva, na 

' prvem mestu glecle umorov,, pa 
glej ga spaka, neko mesto na za-

• padu jih je prekosilo. 4Toda zad-
nji teden je zopet eden prerezal 
svoji ženi in sebi z britvijo vrat, 
tako da je ona takoj umrla, on je 
pa v bohiišnici, in ako še on 

> uinre, bo imelo mesto Canonsburg 
- 100.1 solventnosti glede umorov 
- na 10,000 prebivalstva. 
"| Da se solventnos.t drži kvišku, 
",k temu (pripomorejo največ sino-
kjvi iz rodu makaronov in polente. 
' jYsak ima skoro svoj smrtni vogal 
? v mestu. Včasih najdejo kar dva 

na en dan, strelca pa nikdar. 
Nek pri jatel j iz Primorja mi je 

' dejal : "(' 'emu ni Primorje v Ca-
ll onsburgu? Tako \A bilo primor-
sko vprašanje kmalu rešeno." 

Jaz sem mu pojasnil, da ako se 
I Liga Narodov vresniei. dobe Jud-
J j e Palestino, Irci Irsko. Židje in 
lltaljani Ibodo morali dati pa Ca-
jnonsburg Združenim državam na-

. zaj. 
J On je 'bil menda z mojim odgo-
- J vorom zadovoljen, ker je zavil v 
- bližnjo prodajalno k Sietlijan-u in 
- kupil za lOf1 panenusov, ali kakor 
> jim Slovenci pravi jo : " D e l o 
- pickles". 
, V soboto 30. aprila bo v sloven-
- ski naselbini slavnostna otvoritev 
1 novega poslopja zadružne proda-
-,jalne. Kot glavni govornik bo na-
jstopil urednik " Č a s a " g. Prank 

"jKerže. Želeti je, da se te oitvoritve 
l j i n shoda vdeleže vsi rojaiki iz 
? bližnje okolice, ki se zanimajo za 
1 zadružno gibanje. 

V -zapadni Pennsyl van i j i ima-
mo že Slovenci precej zadružnih a I y 

[prodajalen in lahko bi jih bilo še 
j več. Nolbena naselbina ni pre-
I majhna zanjo. Videl sem zadruž-

1 ino prodajalno, ki jo je vzdrževa-
} lo samo šest finskih družin ter je 
I bila samo ob večerih odprta, da 

jjso .prihranili stroske za uprav-
. nika. 

Med prve in največje se mora 
prištevati ona v naselbini Impe-
rial, ki ima čarter za razprodajo 

j na drobno in debelo ter kupuje 
[svoje potrebščine samo na cele že-
ilezniške vozove. Ta prodajalna 
mora imeti tudi največ izkušnje 

".v trgovskih poslih. 
j V veliko korist bi bilo vsem za-

r.druž.nim prodajalnam, da bi nare-
jdile nekak sestanek vsake tri me-
jsece, ali kakor bi kazalo po po-

r .trebi. Na teh sestankih naj bi se 
j.'reševali trgovski nakupovalni 

problemi, distribucija, primerjali 
j sistemi različnih prodajalen, iste 

\ izboljševali itd. 
i | Vsak, kateri je član ali odbor-

nik zadružne prodajalne mi . mora 
. priznati, da začetek zadružne pro-
> 'dajalne je začetek križevega pota. 
. Prvič, ker tvrdke na debelo niso 
.'prijateljice zadružnih prodajalen. 
-jIn večkrat se primeri, da hoče 
r (tvrdka na debelo blago dražje 
i prodati zadružni prodajalni proti 
-jgotovemu odplačilu, kakor pa tr-
• govcu čez cesto na obroke. Ako bi 
; obdržavali trgovske komference, 
' bi se take tvrdke absolutno boj-
1 kotirale. 
I Veliko naselbin bi rado vstano-

vilo zadružno prodajalno. Naša 
dolžnost bi bila, da ji pomagamo, 
ako ne materijalno, pa vsaj s si-

jstemom. In veste, koliko je to 
j vredno. Za našo prodajalno bi bilo 
par tisoč, p redno smo postavili 
vse v red in točnost. 

Vpoštev <bi lahko prišli pri tem 
j tudi na£i slovenski farmerji. Na-
mesto, da prodajo krompir, oves, 
I koruzo in druge enake pridelke 
tvrdki na debelo in ista zopet dru-

' gi. prodajali bi lahko direktno 
nam in dobiček 'bi bil za kupca in 
prodajalca. 
| Koliko bi laneko leto naredile 
zadružne prodajalne dobička sa-
mo pri grozdju, ako bi bile orga-
nizirane v nekako centralo. 
! Vse udobnosti daje odjemalca 
zadružna prodajalna. Lahko gre 
na sejo in stavi predloge sa iz-1 

boljsanje sisrtema; ako pa vidi, da 
se mu od strani odbora ali uprav-
nika krivica godi, ne lahko pri-' 
toži. Dobička je deležen enako z 
drugimi vred itd. Je-li to pri pri-
vatnem trgovcu? Ne ! Še nikoli ni 
nobeden privatni trgovec rekel 
odjemalcu: Pridi, ti pokažem tr-
govske knjige in del dobička je 
tvoj . 1 . . 

Torej vsi, kasteri se zanimate za 
: zadružništvo, pridite na shod dne 
. 30. aprila. Za ples po shodu z iz-

vrstno godbo ter pijačo ( ? ) bo 
skrbi jeno. Nas viden j e ! 

Jože Ambrožič. 
Cenj. dopisnika prosimo, da 

. prihodnjič »piše s Črnilom, kajt i 
stavci odklanjajo vse rokopise, pi-
sane s svinčnikom, ker to j im kva-
ri vid. To naj velja tudi za vse 
druge dopisnike, ki imajo navado 

. pošiljati dopise a.li razna nazna-
nila, pisana s svinčnikom. IJred-

. ništvu tudi ni mogoče vsak tak 
rokopis prepisati na stroju. Pa 

. brez zamere! 1'redništvo. 

Wampum, Pa. 
Najbrže le malo čitateljev tega 

•lista ve, kje je "WanipuftL Ome-
nim naj, da je to malo mestece, 

•'toda prijazno. Tovarn ni drugih 
' kakor ena cementna, tako da si 
i nihče ne more prebirati, katerega 
• ne veseli tukaj ; tak mora iti Jta-
> prej s trebuhom za kruhom. 

Veselega nimam nič za poroča-
- ti, pač pa žalostno novico, da je 
' preminul in nas zapustil za večno. 
. previden s svetotajstvi za umira-
- joče, Anthony Doibich, doma iz 
: vasi Ob rov na Primorskem, v sta-
k rosti 27 let. Tukaj zapušča sopro-
r go in tri nedorastle otroke; naj-
jmlajši je star 5 mesecev. Umrl je 

dne 12. aprila ob 6. uri z jutra j v 
. bolnišnici sv. Blizabete v mestu 
L Youngstown, Ohio. Pokopali smo 
/ga dne 14. aprila ob 10. uri dop. 
. na kat. pokopališču v Hovtdale. 
. Nepozabljeni prijatelj, počivaj v 
. miru in lahka naj ti bo ameriška 
i žemljica! Duh tvo j pa ostane ved-
L UO med nami. Družini tem potom 
. izrekam svoje iskreno sožalje. 

Frank Lešnjak, Box 56. 
t 

Reitz, Pa. 
> Čeravno nas je le par naročni-
; kov našega cenjenega lista Glas 
. Naroda v te j skalnati naselbini, 
L sem se namenil napisati par 
> vrstic. 

Delavske razmere so še vedno 
. pod ničlo. Kratkočasimo se z le-
. pimi pomladanskimi dnevi, katere 

so nam dali bogovi narave. Naše 
vrtičke smo posejali z raznimi se-
meni. Sedaj čakamo, kdaj nas ka-
pitalisti odrešijo nepotrebnih po-
čitnic. 

Slovencev nas je malo v tej go-
rati naselbini. Razumemo se še 
precej dobro med seboj. Samo še 
Petra Zgago manjka med nami, 
potem bi imel dosti za svojo ko-
lonu v listu. 

Pozdravljam vse Slovence in 
Slovenke. 

Lawrence Bizjak, Box 25. 

Pierce, W . Va_ 
Poredkoma se čita kak dopis iz 

te hribovite naselbine, zato sem! 
se jaz odločil, da nekoliko poro-
čam o tukajšnjih razmerah. 

Kar se tiče delavskega razmer-
ja, gre bolj slabo, kakor sploh po 
celi Ameriki. Tukaj so t r i je pre-
mogorovi, spadajoči k Davis CoaT 
& Coke Company. Dva norva obra-
tujeta po 2—3 dni na teden, tretji 
je pa popolnoma prenehal z oibra-' 
tovanjem. V tretjem rorvu j e bilo' 
zaiposljenih okrog 100 premogar-
jev. A maignatje niso vprašali do-' 
tienih premogarjev, ali imajo dru-1 

g<l delo oziroma denar, da bi se 
lahko preživeli s svo'jimi družina-1 

mi. R6v so zaprli in ti trpin pojdi 
kamor hočeš. J 

Tukajšnja naselbina je odda-' 
ljena okrog 3 milje od malega me- J 
steca Thomas. V tem mestecu se! 
Slovenci preeej zanimajo za na-
prednost. Imajo tudi svojo zadruz-j 
no prodajalno, ki se lepo razvija 
in napreduje. Nadalje tamkajšnji 
Slovenci iščejo -pota, po kateremr 
bi najlažje prišli do graditve Na-

Peter Zgaga 
Al i čitate v našem listu članke 

Ksaverja Meška? Meško govori 
jezik, ki je v Jugoslaviji prepo-
vedan. 

j Jugoslovanske oblasti so o pre-
vratu in po prevratu res tako po-
stopale, da jc- naravnost čudež,' 
da so Kranjcem še hlače ostale. 

* * * 

K a j zato, če prepovedo tobak, 
Cigare po pet centov boix.o vse-
eno lahko kadili, ne da bi prišli s 
postavo naskriž. 

I V njih je4 namreč ravno toliko 
'tobaka, kot je v sedanjem pivu 
alkohola. 

Nekaj krasnega je sedanja ko-
palna obleka. Toda le malo je ta-
kih, ki bi radi videli v nji svojo 
ž fno ali sestro. 

* • • 

Svet naj n:>jprej napravi mir s 
sedanjim mirom, potem naj pal 

1 podpiše mirovno pogodbo. 
* * • 

V neki norišnici si je ravnatelj 
1 na vse načjne prizadeval, da bi 

ozdravil nekega norca. Poskušal 
j e in poskušal, pa ni vse skupaj 
nič pomagalo. Slednjič se je po-
služil zadnjega sredstva. Nesreč-
neža je peljal v kinematograf, 
k jer so predstavljali neko moder-
no sliko. Uspeli je bil presenetljiv. 

! Norec j e popolnoma ozdravel — 
toda ravnatel ju se j e zmešalo. 

- . * 
Tajnik nekega slovenskega; 

L društva, ki ima triindvajset čla-l 
. nov, si je izmislil lepo reklamo.1 

( Naslikal je drevo s sto vejami. Na [ 
i triindvcjjjset ve j je napisal imena' 
i članov. Spodaj je napravil opaž-' 
l ko : V naselbini je vsega skupaj 
- sto rojakov. Naša želja je, da bi 
|razen triindvajsetih kmalo tudi vsi 

- ostali viseli na vejah. 

"i * * * I 
*| — Le pogumni bodite, pogum-
" ni ! — je pozival govornik rojake. 
El Pa se je ocrlasil eden med nji-

mi: — Pogumni smo že, pogumni, 
",samo korajže nam manjka. -

I Vdano se sklonila k njemu 
t ter zašepelal.i. 
| — Ljubček moj, ali boš kaj je-
izen, če ti povem, da imam polo-
vico umetnih zob? 

r| — Nikakor ne, draga, — jaz 
( sem do.sedaj mislil, da imaš vse. 

* * * 

i Nekoč je izhajal v listu roman, 
jn urednik j e dobil med drugimi 
tudi naslednja pisma: 

— Zopet ste nekaj slabega iz-
brali. Takih neumnosti še nisem 

• (čital. A l i hočete res vse svoje na-j 
» ročnike spraviti blaznico ? A . M. 

;l * * * 
j Vaš roman je dober, samo pre- j 
(več ljubezni je v njem. K a j ven-

* dar koga briga, če se bosta Janko1 

^ in Marica vzela? To je stranska• 
stvar. Naš čas je preveč resen za' 

^ake stvari. — Naročnik. j 

• * * 

Vaš roman ima tole prednost,! 
da človek prav lahko zaspi ob 

. njem. — Naročnik. ' 

.1 • . • ! 
Nestrpno čakam vsake posa-' 

, mezne številke. Prosim, sporočite 
mi ime pisateija in povejte, če je 

jže poročen. K a j tako krasnega ni-, 
i sem še nikdar čitala. — Mary J.I 

I 
Ako Janko ne bo dobil Marice, 

mi vstayite list. V tem slučaju no-J 
čem imeti z vami nikdar več no-

^benega opravka. 

rodnega Doma. Dne 14. aprila se 
je vršila prva seja, kakor je bilo 

.že poročeno. Na seji sem bil tudi 
jaz navzoč. Seje so se vdeležili za-
.stopniki vseh podpornih društev 
, tukajši je okolice in precejšnje 
število drugih rojakov. Zastopniki 
društev so izjavili, da se vse član-, 
,stvo strinja s temi načrti. tNobe-' 
nega ni bilo proti. Vsi so bili za 

I to, da naj gre odbor takoj na delo' 
(za Slov. Nar. Dom. Nato je bil j 
stavljen predlog, da se takoj iz-

(voli odbol* .ter se da temu odboru 
polno moč, da dobi zemljišče na'1 

najboljšem mestu, kar mu je mo-
|goče. Omenjeni odbor ima polno! 
,moč sklicati sejo, kadar j e gotov' 
j s svojim delom. (i 
{ Nadalje se je sklenilo na ome- 1 
njenem aborovanjn, da se priredi 1 
! dne 30. aprila velika plesna vese- J 
lica v korist Slov. Nar. Doma. Vsi 1 
navzoči so bili navdušeni za to i 
idejo. Na to veselico ae vljudno! 
vatbi vsa društva in ostale rojake 

Sugnalmranska KatnL 3*&turfa 
Ustanovljena L 1898 Inkoroorirana L 1900 
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Glavni adbcmlkl: 
: LDDOLF PEIZI»ANt «33 K 185tb St., Cleveland, O. 

Podpredsednik: LOUIS BAI^AJMT, BOX 10«, Pearl Aveaoe, Lorain. O. 
rajnik:. JOSEPH PISHLER, Ely, Minn. 
Blagajnik: GEO. L. BUOZ1CH, Ely, Minn. 
BlamOn'H netzr la^lh amrtnln: JOHN MO TERN. «24 N. 2nd At«l, 

W. imiutta. Minn. 
Vrhovni zdraraik: 

Dr. JOS. GRAHEK, 843 K. Ohio St., N. 8., Pittsburgh, Pa. 

Nadxornl odbvr: 
MAX KERŽlSNIK, BOX 87i, Ruck Springs, Wyo. 
MtiH*.R MLAOlC, 2003 So. Lawndale Ave.. Chicago, I1L 
FRANK SKRABEC, 4822 Washington St., Denver. Colo. 

» Porotni odbor: . * 
| LWONARD SLABOr-NTK, Box 480. Ely. Mirn. 
I rjRRUOR J. PORENTA. Box 17«. Black Diamond. Wash. 

FRANK ZORICH. 6217 SL Clair A ve„ Cleveland, O. 

1 Združevalni odbor: 

VAIJSNTTN PIRO, 319 Meadow Ave.. Hocadale. Jollot, I1L 
PACLINE ERMENC, 639 — 3rd Street, La Salle, 111. 

' JOSIP STERLE, 404 R Mesa Avenue. Pueblo, Colo 
4.NTON CEI^ARC, 706 Market Street. Wau^egan, I1L 

Jednotino uradno glasilo: /GLAS NARODA". » 
Vse stvari, tikajoče se uradnih zadev kal.or rudi denarne poillja-

rvo naj ae (Mtfiiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poftllja 
na predseilnika porotnega odbora. Proftuje za sprejem novih članov In 
holniAka spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoma vwm Jugoslovanom 
na obilen pristop. Kdor želi postati član t*, orgsuilzaeije, naj se zgiasl 
tajniku bljižnega društva J. S. K. J. Za ustanovitev novih drufltev 
se pa obrnite na gl. tajnika. Novo društvo se Isbko vstcnovl • a 
člani ali članicami. 

Iz Slovenije. 
Drag ameriški vizum. 

I Posestnik Kvgen Marolt iz Ja-
i lov ice pri Sodražiei je te dni bil 
j v Zagrebu, da si preskrbi ameri-
jški vizum. Na povratku domov je 
!med Zidanim mostom in Ljubija-

i,no trdno zaspal. To priliko sta 
' porabila dva mlada žeparja in mu 

žepa izmaknila 10 dolarjev in 
8000 jugoslovanskih kron. Oško-
dov ani Marolt je tatvino (»pazil 

. (šele v Ljubljani. — Ameriški vi-
,'zumi so sedaj že itak zelo dragi, 
. 'kajti pristojbina zna.ša 10 dolar-
i jev, kljub temu pa drve ndadi 
i l judje v Ameriko, zaslepljeni od 
I bleščečega dolarja. — Kakor ču-

II jemo, se ponekod vrše zopet čed-
(ne maaiipulacije s potnimi dokti-
Imenti v Ameriko. Dobava teh do-
ikumentov stane nekaternike celo 
j 20 tisoč kron. 

: Cerkovnik tihoma kradel cerkve-
ni denar. 

Župnik Zavrne k na Ptujski gori 
I-je večkrat opazil, da nekdo krade 
i cerkveni denar v zakristiji. Lani 

o Rinkoštih je bilo ukradenih 
1000 kroja. Ženske v cerkvi so o-

i pazile, kako je cerkovnik na skri-
- v a j jemal nekaj iz shrambe v za-
.ikristiji in dal potem v žep. Dru-
jgo jutro je našel župnik prazno 
i blagajno. Obtoženi cerkovnik je 

. pred okrajnim sodiščem tajil tat-
,Ivino, toda iz nesoglasja njegovih 
f trditev se je dognalo, da je on 
t pravi tat. Bil je obsojen na šest 
j tednov ječe. 

i251elnica izleta Glasbene Matice 
na Dunaju. 

| Letos 21. marca je bilo 25 let, 
I odkar je ljubljanska Glasbena 
J Mat if a izletela na Dunaj. Dne 23. 
marca je bil prvi koncert in dne 
2.r>. marca drugi. Oba sta žela pri 
občinstvu in v časopisju sijajne 

j kritike. Na drugem koncertu je 
'dirigiral "Mrtvaškega ženina" 
skladatelj Dvorak. Kras »ta naših 

'narodnih pesmi, izvrstni glasovni 
jmaterijal in izborna pevska šola 
so zmagali popolnoma. Hubad je 
žel največji triumf. Koncertov so 
se vdeležili najvišji dvorni in 
vladni krogi ter je bila ogromna 
dvorana oba večera nabito polna 
dunajskega slovanskega m nem-
škega občinstva. Dne 26. marca 
se je zvečer vrnil <zbor, ki ga je 
pozdravil na kolodvoru mestni žu-
pan P. Grasselli z občinstvom. — 
Glasbena Matica je dosegla pred 

i — — — — — 
v Thomasu in okolici. Pričetek 

'ob 6. uri zvečer. Veselica se vrši 
j v Mike Buličevi dvorani na 2. ce-
sti. Vstop za moške 50/. Dame so 
proste. Slehernega Slovenca je 

'dolžnost, da se vdeleži te veselice, 
ker to gre v kori.«it vsem tukaj bi-

ivajoČim Slovencem, 
j »Pozivami vse Slovence v Thoma-
s u in okolici, da gredo vsi na de-
lo za Slov. Nar. Dom. Vsi se vde-
ležiiuo javnih shodov, niti eden bi 
ne smel zaostati, ker ta stvar bo 
koristila slehernemu Slovencu v 
tej okolici. Zadnji čas je že. 

j Frank Fortuna. 
Box 353. Pierce, W . Va. 

- L ) 

125. leti na Dunaju najsijajnejSo 
. i s'ovensko umetniško zmago. A 
i .Dunaj je hitro vse pozabil. Med 
-'vojno so pisarili dunajski listi le 
«|o ušivih in steničastih jugosLo-
. vanskirli barbarih. 
L 

i V pravoslavje je prestopil 
i rektor ljubljanske univerze p r o f . 
- Ribard Zupančič. 
l| 

V Ljubljani bo sinagoga. 
Ljubljanski Zid je si zgrade ha-

; je v kratkem svojo molitvenico. 
i Gre le še za stavbni kapital, ka-
l terega jim bodo pa pomagali 
- zbrati neki zagrebški kapitalisti. 

Kočevska banka. 
V Kočevju se snuje "Kočevska 

> industrijska i:i trgovska banka". 
Pravda so že predložena vladi in 
zagotovljeni so ji tudi prostori. 

Avstrijski znaki na mariborski 
i sodniji 
' se odstranijo takoj, ko se konča 
i zasedanje porote. Pruska slika v 
i porotni dvorani se nadomesti s 
• pristno juigoslovensko. Mesto av-
• strijskega orla pa pride beli orel 

u jed in jene kraljevine SILS. 

1 Izprememba portnih okrajev. 
S 1. marcem so se izločili kraji 

• Dolenje PraproČe, Vrhovo, Marti-
i nja vas in Otepanja vas iz okoliša 

poštnega urada Vid pri Zatič-
ni ter se pridelili okolišu pK)štne-
ga urada Velika Loka. Hkrati se 
je uvedlo v krajih Dolenje Pra-

f proče, Vrhovo Ln Martinja vas 
dostavljanje poštnih pošiljk po 
selškem pismonoši. Dostavlja se 
vsak dan ra ẑen nedelj. 

Občinske volitve v Sloveniji. 
Kakor se euje, se bodo vršile 

ol>čin.s-ke volitve v Ljubljani dne 
26. aprila. Takoj nato se bodo vr-
šile občinske volitve po mest.ih in 
trgih, nazadnje pa po kmet ski h 
občinah. C'e ibo<lo razpisane občin-
ske volit ve tudi v Mariboru, o 
tem listi ne poročajo. 

Slovenski izumi tel j . 
Rojak inženir Mlakar v Mari-

boru je izumil novo vijolino, ki se 
je izkazala v vsakem oziru, kar 
se pa tiče velikega tona, celo pre-
kaša najboljša staroitaljanska 
godala te vrste. Violmo je prvič 
javno uporabil naš violrnski moj-
ster R. Zika na koncertu v Mari-
boru dne 14. marca. 

Poskusen samomor delavca 
Dne 7. marca je v Mariboru 

Ivan Jnrečko, pomožni delavec na 
južni železnici, skušal izvršiti sa-
momor s tem, da se je v hlevu obe-
sil. Njegovo dejanje je pa nekdo 
opazil in vrv prerezal. Osobju re-
šilne postaje se je posrečilo spra-
viti obupane a zopet k zavesti. 
Vzrok samomorilskega poizkusa 
je bil vedni prepir z ženo. 

Smrtno se je ponesrečil 
Simon Kos, bivši Kurat v Opatjem * 
selu, ki je bil v zadnjem času v \ 
pokoju v Nemškem Rutii. 

M I U ^ v , & . . . , 
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Slika in srce. 
M . - l"1̂  

^ ; Novela. — Spisal dr. Stojan. 
• j> -

(Nadalj«ranje.) 
L —' 

V. 

Vraoko je ie 'bilo drugo jutro 
priplavalo zlato aolnee, ko se zbu-
di Desjuiir. Dolj^a pot in teža.v no 
dtio ira je bilo pretekle dni zelo 
utrudilo. Ni kdo se ni čudil tedaj, 
/akaj ni <m danes prišel k zajtrku 
na verando. Strciniea mu prince 
kosi]ce v sobo. Polagoma in zado-
voljnega srca *e vsede k mizici, 
prižge si smodko ter ogieduje sko-
zi okno čiste ubrise julskih pla-
nin. 

44 Res krasen je ta pogled na 
nune veličastne gore in lepo stran 
gorenjsko. Neskončno dobro pa 
dene človeku pri tem pogledu če 
krasnejfta inLsel, da je ta del slo-
venska zemlja, biser lastne naše 
domovine. Kako srečen bi bil, ko 
bi mogel s tega mesta, s tega gra-
du ol>čiulovati ta zemeljski kras 
s svojo Dragoslavo!" 

Iz teh misli vzdramijo Desimira 
od mevajoče stopinje. On posluša, 
nukdo potrka na vrata. V sobo 
stopi grajščak Radivoj resnega 
obraza in nemilega j»ogleda. Desi-
iiiir se gj^ malodane prestraši. 

* 'Oprostite, gospod oskrbnik", 
jame ĵ rajML-ak. "Neka važna za-
deva privede me takoj zjutraj v 
vašo sobo." 

"Blagovolite se vsesti, gosi »od 
grajščak", in govoreč ponudi mu 
Dt-siinir naslonjač. 

"Hvala ln|«t'*f odgovori pikro 
Kadivoj ter nadaljuje :! 

Znano vam j«-, da me je prosila 
prrdstojnie* dekliškega zavoda,' 
u katerega je duiJa u-igvijiteijica 
mojiui inVrkam. naj bom zapušče-
ni ju rot i. gvŵ Mei Drag>«lavi. va-| 
ruh iti zv«Mt zaščitnik. To kem ji 
bil ter ji (i^aarm, dokl«*r bo ona 
v mojem gradu. Opazili ste tudi 
že, da sem "dlpjiteij icj zrlo na-' 
kionj«*n ter ji za njeno skrb in 

, požrtrorralnoat jako hvaležen. Da. 
še več, moja želja je — storiti jo 
* rečno. . . M . 

lidenica in bled<»ha sta menja-
vali na DeMimirovem lku. Život 
mu je trepetal, uree mučno plalo, 
prxi *e v z* ligo v a le, Ali cjkrbiuk 
s*' je premagoval in molčal. 

Po dolgem prvmolku nadaljuje 
grajščak s tresočim glasom: j 

" I n to srečo hočete zapuščeni 
* i rot i vi. da. vi sami uničiti f ! — 
Ijjubavnr kletke ste začeli uga-
njati z njo ter jo odvračate od 
mene. Vse mi je jasno kakor beli 
dan. Ko sem iskal včeraj račun-
fcki zapisnik v vaši sobi, razodela 
Ne ni i je kakor nalašč vaša splet-
ka. In zvečer, ko ste se vrnili s po-
la domov, bil sem sum priča vaše-
mu nočnemu pogovoru z Drago-
nja vo. " 

Pretresle so zadnje grajščako-' 
•e tn-yede Desimirovo sree. Srd in' 
Kiit-v poloti njegove duše. On' 
Je imel < mit nt besedo na jeziku,' 
ali »rraj^ak ga vstavi rekoč: 

"Stojte še malo! Dovolite mi 
i/govoriti, kar imam na srcu. Na-
jina jK»g(jHlba se glasi še na pol-
drugo leto. Jaz pa vara izplačam 
danes vse, kar vam f?re. in v treh 
dneh zapustite moj grad in naše 
obli/Je. Tako se stori konec nepo-' 
trefamm spletkam. in Dragoslava' 
najde potem pod mojo streho 
srečno bodočnost." 

Možato je prenašal oskrbnik 
grajščak OTO odločbo, dobro ve-' 
doe, da to ne pomaga nikakšno' 
nasprotje. On je že gojil trdno 
upanje, da mu nikdar ne odreče) 
zvestobe njegova Dra^oalava. —1 

M irno in odločno je tedaj odgo-
voril Desimir grajšeaku: 

" ( 'klanjam se vaši sili. Še da-
nes zapustim grajšeino in vašo so-
»n-wi-ino. Ali uverjen sem, da o lju-
d m i ne odločuje železna sila, 
temveč le človeško srce!" 

IzrekŠi pa se prikloni grajšeaku 
v slovo. 

Nekaj ur pozneje je že sprav-
ljal Desimir svoje imetje v zaboje 
ter urejeval zadnje račune. In 
prej nego je zaton ilo žarko soln-
ce, se je poslovil od svojih nekda-
njih učenk. Angele in Dorice, in 
tudi od žalujoče Dragoslave. 

4'Tebi izročam svojo srečo, ne-
pooafcljiva prijateljica", govori 
Desimir pri slovesu rzvol jenki 
svojega srca. "Ofttanei-li trdna, 
kakor nebeški obok. v svoji Iju-
beeui do mene, tedaj boš i vztra-
jala v svojem prvem sklepu. In 
potem pridem, kaJcor hitro mi bo 
sreča mila, in te popeljem kot 
zvesto družico • svoje domov je." 

Z rosnimi očmi je gledala Dra-
I ava ta Dtxasmrotn, ko ji je oni 

i 
se od daleč mahal z belim robcem 
v slovo. Ali ko je izginil up nje-
nega srea v daljavi., zakrije si ne-
srečna deklica bledi obraz ter se 
bridko razjoče. Dobro je vedela 
in preroško čutila v svoji mladi 
duši, da se ji približujejo hudi 
dnevi srčnih bojev in strasti. 

Plaho in pobito je hodila odslej 
Dragoslava po grajskem parku in 
njegovem obližju. Povsod je iska-
lo njeno oko izgubljeni zaklad, 
ali nikjer mu ni zabliščal nasproti 
svetel žarek njenega upa. Žalo-
sten je pogled na jesensko priro-
do, s katere je izginil cvet in sad, 
in tužne misli se nam vzbujajo v 
sreu, ako gledamo v ovenelo na-
ravo, ki je mrtva in brez vsake 
oživljajoče moči; a še tužnejši 
pogled je bil na zapuščeno Drago-
slavo, ki je brez veselja in ne me-
neč se za svet in ljudi tavala po 
grajskem ozemlju.. Čestokrat je 
stala na verandi po celo uro, gle-
dajoč v zeleno vodovje, kako je 
skakljaje in valeč se nepreneho-
ma teklo naprej in naprej proti 
jugu v deželo njene mladosti. Ka-
kor drevesni lisitie spustila bi se 
z verande na vodno povnšje in 
plavala bi za njim, za svojim De-
simirom... 

V takih trenotkih .pa s«o ji sto-
pili tu tli mladostni spomini živo 
pred oči. Sto in stokrat je pre-
mišljala svojo preteklost^ ter se 
vglobila v one čase, ko je hodila 

| s svojo zlato mamico ob Savinem 
obrežju. In nehote se ji je dozde-
valo. tla so t-udi v materinem oče-
-u zabliščaie takrat bridk** solz*-, 
ko je ona H prstom kazala njej. 
mladi deklici na to le grajsko zi " 
' dov jr. 

V tugi in žalosti so tekli Drago 
vlavi prri dn^vi in t*-dni j»o težki 
ločitvi. To je opazil tudi jrrajičak.1 

XaJa* pa se je izogibal sedaj nje-
ne tovaršije ter ni nikdar odjroji-j 
tt-Ijiee popraševal, zakaj in po čem1 

tako žaluje. Pretdob«ko ijuhezenl 
je čutil zanjo v svojem srvu. da 
bi jo bil mo^el žaliti s takimi be-' 
sedam i. Da. on je celo na videz 
zakrival svojo nagnjenost do nje.) 
hoteč s tem dokazati, da ni zgolj i 
ljub« •su muost pregnala Desimira' 
| z njegove grajščine. Pač pa ji je 
še vedno kazal ono milost in vda-
'noat, katero sploh skrbni oče ska-
zuje odgojiteljiei dragih luu hče-
ric. Dobro je poznaval grajščak 
ženska srca in njih slabosti. In 
kakor druga ženska bitja, tako .si 
je mislil tudi Dragoslavo: 4iPete-
če-li nekaj časa. tedaj se pomiri 
tudi njeno srce. Ona ;>o/abi sča-
soma na prijetne s{M»mine prve 
ljubezni, kakor se to tudi pri sto 
drugih zgodi. V svojem sreu pa 
bo čutila potem neko praznoto in 
[tedaj se z vso močjo dekliške lju-
bavi oklene moje ponudbe." 

S to mislijo v glavi je pričako-
val ^adivoj prilike, da se ji more 
znova prikupiti. Za to je bil ka-
kor nalašč prihodnji Božič pri-
praven. In res, grajščak ji podari 
za !>ožičnico dragoceno okrasje in 
z briljanti nasajen medaljon. — 
Hranila se je odgojiteljiea tega 
dari'a. Ali ker bi naj ono po graj-' 
šč ako vi h besedah bilo le v znak 
njegove velike hvaležnosti, vzame 
ga naposled hvaležnega srea. In 
katera gospica ali ženska sploh bi 
[se ne veselila takega" daru?! Ni 
] t̂ a skoro pod solneein mladega 
,ženskega bitja, na katero bi bli-
ščeče zlato in briljantni lesk do-
jbrodejno ne vplival. Tn tudi Dra-
goslava je rada gledala to očaru-
joeo dragoeenost. Zlasti briljant-j 
ni medaljon je ugajal njenemu 
očesu. Takoj je dela vanj drago-
ceno ji sliko in nosila vedno ta 
lišp okoli belega vratu. 

Nehote prikupila se je s tem 
Dragoslava grajščaku. Mislil je 
namreč, da nosi tna v medaljonu 
njegovo sliko, katero ji je bil že 
pred pol letom podaril v spomin. 
To opogumi Radivojevo sree, in 
on sc ji jame znova, a s tem veejo 
odločnostjo približevati. Drago-
slava se je kanala vljudno in pri-
jazno. To pa je popolnoma oear?Jo 
srra.iieakovo srce, in on sklene te-
daj naravnost razodeti ji svojo 
ljubezen. 

Bilo je nekega večera, ko potoži 
Angelica, da jo glava boli. Ostala 
je torej v postelji, in Dragoslava 
ji je delala kratek čas. Pri ve-
čerji sta brla nocoj v jedilnici le 
Dora in oce grajščak Radrvoj. 

"Al i še Angelo hudo glava bo-
li?" vpraša oče Dorico, ko sta 
končala večerjo. 

"Sprva je zelo tožila in jadrko-
•Ala, ali pred večerjo me je pro-

Dopis is stare domovine. 
j Vransko pri Celju, 27./III. '21. 

Prosim, g. urednik, priobčite ta 
dopis, da bodo izvedeli naši roja-
ki, kako dobro nam gre tu v novi, 

( svobodni Jugoslaviji. ' 
V politiko se ne mešam, d asi jih 

• je mnogo takih, ki žive menda sa-
: ino radi tega na svetu. Draginja 
je neznosna. Seve, če primerjamo 
amerikanski dolar z našo raztrga-
no in umazano krono, ki se je ve-

, čina že brani, potem pa izgleda 
drugače. Zato pa ne more vsak 
dolarjev imeti in že komaj čaka-
mo. da nam kateri od svojcev po-
šlje kakšen dolar. 

Kakor vara je znano, smo imeli 
volitve 28. novembra. Zdaj nam 
urejujejo našo državo vsakovrstni 
narodnjaki, in kakor se vidi, niso 
še dosti prida za nas ukrenili. 
NajlmjŠe je to, ker ne morejo biti 
vsi ministri, radi tega pa tudi ni 
edinosti in sloge med njimi. Vsi 
ne morejo biti gospodje, mora 
tudi biti delavec, ker brez njega 

»sploh ni obstanka. j 
Nas Slovence menda bi Srbi zo-

pet radi odrinili. Ko bi bili oni 
tako izobraženi kot Slovenci, bi 
nas že bili pohodili, a tako pa ne 
gre tako hitro. Sicer se pa ne ve, 
kako še vse pride. Saj vidimo, ko- : 

liko jim je za nas ravno pri ra-
palski izdaji, koliko Slovencev se 
mora tujemu narodu pokoriti. Za- , 
kaj so prodali vso Istro in Pri- , 
morsko ter še nekaj Kranjske?.' 
Kako nas bodo opeharili z gospo-
darsko in trgovsko zvezo z Itali- ( 

jo, bomo pa kmalu videli in naj 
svoji koii občutili. Poglejmo, ko-
liko so nas pri zamenjavi denarja . 
oškodovali 4 za 1. pri žigosanju i 

<«1 vzeli katere nam pa j 

Iletajo dati o priliki nazaj. i 

Aprila dobimo že enkrat občin- I 
•ske volitve. Tukaj je tako. da bi ] 
j kmalu že županski sinovi prevzeli i 
za očetom častni stoiee. Smo jako ] 
hitri in i»e preveč. Uradnikom se « 

j vedno plače višajo in dok lad e. 1 

j ravno tako vpokojencem. Davki ' 
so vedno večji. 1 

Tu delamo elektrarno v Bro- 3 

<̂ eh, namreč za trg Vransko. Bro- i 
, de. Prekopa, O rajsko vas. Gomil-' 
sko in Pondor. Prvi štiri kraji 1 

j imajo že provizoričtio luč. zadnje 1 

dve vasi pa morata čakati, da bo ' 
vsa naprava gotova, Seve gotovo 3 

moglo bi že biti avgusta 1919, ko \ 
bi bila tvrdka. ki je delo prevze- ! 
la. kaj vredna. Ona nam je tako 
obljubila m mi smo se zanesli, da ] 
je podjetje res pošteno, ker so, 
nam rekli: svoji k svojim. Tako . 
smo naleteli na eno najslabših ] 
tvrdk, kar ji moramo odkritosre-'j 
no priznati. Tvrdka je bila toliko ] 
previdna (seve, ko je na to šla),^ 
da je delo prevzela neobvezno in', 
tako nas je farbala skoro dve leti 
in si še misli zanaprej, kar se ji ] 
bo pa bolj težko posrečilo. 

K sklepu tega dopisa pa po- ] 
zdravim mojega brata Jakoba ] 
Kok. Naj se mi oglasi, ker imam i 
za njega neko dedščino. Dalje 1 

pozddravljam vse sorodnike vi 
Frontenac in prijatelje istotam in j 
na Rin^o, Franklin, Mulberry in J 
sploh vse v Crawford county, ka-,' 
I kor tudi druge sirom Amerike. ] 
Delavstvu želim resnesra napred-
ka. tebi Glas Naroda pa, da me ] 

bolj redno obiščeš, kajti včasih ' 
dobim skupaj po dva ali tri zavo- ] 
je ; seve, krivda je na pošti. Mihael Kok. < 

sila, da bi prišel malo k nji pogle- , 
dat; rada bi ti rekla: lahko noč!"). 

"To je prav. Pa pojdiva takoj 
| k nji. Tukaj je nama samima itak , 
dolgčas." 1 

Po teh besedah vstane grajščak 
in ohadva se napotita v dekliško 
spalnico. j 

Dragoslava je sedela pri Ange-
linem vzglavju ter božala bledo- J 
lično dekletce. K nji prisede graj-
ščak. Oče in odgojiteljiea sta si 
prizadevala, da kratkočasita bol-' 
no deklico. Po kratkih povestih 
in o različnih pogovorih pa se na-
posled utrudi mladini duh MI telo. 
Dorica se spravi v posteljco, in 
tudi Angela zatisne oči. 

"Zdaj se pa morava tudi mi-
dva odstraniti, gospica", opomni 
grajščak; "sicer bi najin pogovor 
zbudil dekletcL" 

Izgovori vši stopita v odprto 
stransko sdbico in priaedeta k lepo 
izrezljani mizici, pokriti z drago 
preprogo. 

"Al i mislite, gospica, da je An-
gelino zdravje v nevariujsti 

"Jaz tipam, gospod grajščak, 
da je že jutri vse dobro", poto-
laži ga odgojiteljiea. 

IDt l j « pfihodni&X 
..." . , -i|jfiiiaJi 

O prevratu. 
Za "Glas Naroda" napisal Ksaver Meško. 

(Koncc). 
Naš neuspeh pri lanski ofenzi-

v i zoper Nemce i nnaš žalostni 
poraz pri plebiscitu sta najhujši 
rani, 2<ar nam jih je zasekala nje-
gova politika. 0 dr. Mueller ju in 
dr. Pirnatu, ki sta sedaj hipoma 
sedela ob dr. Sede ju na prvih 
mestih, med vso vojsko, ko smo 
bili mi drugi preganjani do krvi 
in smo trpeli pod vsenemškim si-
stemom kakor prvi kristjani pod 
rimsko okrutostjo, ni bilo ne duha 
ne sluha. Ali sta živela kje na 
svetu ali se zarila v zemljo kakor 
krt? Sta li bila Slovenca ali Nem-
ca, v službi naroda ali v službi 
nemške soldateske? Zdaj sta v 
hipu poglavarja Koroške! Dokler 
je bival dr. Breje v Celoveu in 
mu je delala pisarna dr. Mueller-
ja napotje in mu je bila tekmo-' 
valka, je sovražil dr. Muellerja 
na življenje in smrt. Ko odšel 
iz Celovca in si je vzel v Ljublja-
ni poverjenišfvo za notranje za-
deve — saj mu je narod ni dal, 
narod se je nekega jutra zbudil 
in je z začudenjem bral v listih, 
da imamo v najdemokratičnejši 
Sloveniji, vsaj vpili so naši listi 
že leto in dan od jutra do večera 
o samem demokratizmu, trinajst 
poverjenikov — komaj je torej 
bil v Ljubljani, je poprej tako o-
sovraženega dr. Muellerja pozi-
val na prva mesta. Samo ker je 
advokat kakor on. — To nas je 
polnilo z gnevom in tega ne bomo 
dr. Brejcu nikoli pozabili. 

Ta nesrečni "Narodni svet" je 
takoj zalite val vso Koroško za 
Jugoslavijo. S strahom smo brali 
te novice, zlasti, ko smo zaslutili 
nezbožnost naših vladajočih kro-
gov. Čutili smo. da te zahteve ne 
b«*do obrodile dobrega sadu. am-
pak bodo Nemce le do skrajnosti 
razdražile. Ta "Narodni svet" je 
prevzetno odklonil demarkacijsko 
črto Drava - Zilja in je s tem v 
veliki meri zakrivil, da smo izgu-
bili ves Korotan izvzemši Mežiš- ] 
ko dolino, ki jo je na pariški kon-
ferenei rešil ekspert za Koroško 
g. prof. dr. Lambert Ehriioh. 

Zupan bel jaški in tedanji pred-
sednik dežel!.ie«ra zbora koroškega 
dr. Strobl me je opetovauo u?»t-
mcno, dvmkrat pismeno prosil, 
naj bi vplival, da naši to demar-
kacijsko črto začasno sprejmejo 
samo "da za branimo zopet no pre-
livanje krvi**. A kaj. ko se gos-! 
pod je pri "Narodnem svetu" v 
Celovcu niso zmenili za nikogar! 
Naposled so bili Nemei voljni, 
prepustiti nam še ves velikovški 
okraj, samo če bi mi njim prepu-
stili Celovee m Beljak. A naši so 
kričali: Vse Koroško! Dobro! —i 
Saj bi bili tudi mi zato, dasi si; 
Jugoslavijo, a tedaj bi morala 
vlada res nekaj storiti, zasesti 
Koroško z vojaško silo, ne pa da 
je uprizarjala otročje operete. — 
Koroški poslanci, ki so se vozili 
pogajat v Ljubljano. Dr. Strobl 
mi je tedaj pisal, da upa, kako se 
bo vse mirno izvršilo. 

Greail je ta narodni svet, ker ni 
dovolj jasno in primerno obve-
stil o koroških razmerah začasne 
vlade v Ljubljani. Poverjenik za 
prehrano g. dr. Tavčar je silno 
nasprotoval vojaški zasedbi Ko-, 
reškega, češ, da mest kakr Celo-
vec in Beljak ne moremo prehra-' 
niti. Ni pa vedelo celovško omiz-! 
je "Narodni svet za Koroško" 
imenovano, da so bila v Beljaku 
ogromna skladišča za 6. in 11. 
armado, ki bi preživila vso Slo-
venijo pol leta. Tako je ljudstvo 
ti skladišči lepo oropalo. Pol Ko-
roškega se je valilo v Beljak, pe-
šice in na vozovih. Del zalog so1 

poropali, del jih uničili. Do ko-' 
pšenični moki. Odvažali so veli-
kanske bale najboljšega platna za 
j vojaške obleke, cele sodčke ruma,! 
sladkorja kolikor ga je kdo ho-j 
|tel. V okolici Beljaka so jedli' 
ljudje v tistih Časih .samo meso 
in praženke ali krape. Še meni je: 
'prinesla neka soseda tri škafe naj-
čistejše pšenične moke. Ravno 
sem se vrnil od nekeg bolnika, v 
mraku že, ko sta s kuharico pre-
sipavali tisto moko. Zagrabila me 
je jeza, da bi ju najraje aklestil s 
palico, ki sem jo ravno imel v ro-
kah. "Ukradene moke ne bom je-
del. Odnesite jo takoj! Marš!" — ' 
Ženica, sicer dobra soseda, je kar j 
onemela, ko sem vpil takovbgkf1 

onemela, ko sem vzrojil tako ne-' 
nadno in nenavadno. Seveda so' 
se mi potem po vsi vasi posmeho-' 
vali: "Župnik nima kruha, mi pa' 
jemo faucet e (krape). Kaj pa je' 
tak norec!" A nič za to! I 

Drugi greh je bil v Ljubljani. 
Tam so veseljačili, pili šampanj-
ca, poverjeniki se poljubljali pred 
ljudstvom, na Koroško niso misli- ' 

li. Kakih sto mož bi poslali v Be-j 
ljak, pa bi ga imeli, začasno vsaj, 
popreje bi biia potrebna seveda 
večja, pa tudi disciplinirana po-
sadka. Nemci so bili tedaj povsem 
na tleh, mimo bi pustili zasesti 
mesto. Jasno mi je pokazal to do-
godek nekako v zadnjem tednu 
oktobra. Kranjski fantje so se v 
Beljaku uprli in niso hoteli na 
fronto. Na velikem trgu so zapeli 
"Lepa naša domovina!" Nadpo^ 
ročnik je stal s potegnjeno sabljo 
ob njih. Potera so šli pevaje skozi 
mesto na Italijansko cesto, da se 
vrnejo na Kranjsko. Beljačani pa 
so mislili, da so že vkorakali Ju-
goslovani. Beljaške dame, ki go-
tovo niso Slovencem prijazne, so 
mahale z robei skozi okna in kli-
cale: Živio!" I 

Tako bi lahko tedaj dobili s pe-
ščico vojakov to tako važno me-
sto. Pa nam niti sto mož niso ma-
rali poslati iz Ljubljane. Vsak dan 
sc me povpraševali na ulici preu-
darni, pametni Nemci, akademi-
ki; "Kdaj vendar pridejo Jugo-
slovani?" Želeli so jih, ker so u-
pali, da bodo ti poskrbeli za var-
nost mesta. Ko sem se pozneje' 
proti gospodu županu čudil, ka-' 
ko je mogel pustiti izropati voja-| 
ška skladišča, mi je rekel; "Straž-' 
niki-vojaki so vrgli puške proč in 
so šli domov, mestnih stražnikov 
je premalo — drugih vojakov pa 
bilo ni." Mislil je pač jugoslovan-
ske. Naša krivda! Dal je celo pla-
katirati. da bodo Jugoslovani 
vsak eas vkorakali in jih naj pre-
bivalstvo sprejme mirno in prijaz-
no, ker bo zasedba najbrž le za-
časna in bo končno odločala kon-
ferenca v Pa:izu. Pa jih ni bilo! 
Naša velika krivda! 

In naša vtlika škoda! Vsake! 
četrt ure je prišel vlak z živili, z 
orožjem, s strel ji vom. V*e to bi 
bilo lahko naše. če bi imeli tam i 
kako posadko. Ker pa je ni<mo i-
meli. je šlo vse naprej, večinoma 
proti Dunaju. 

Ko so Nemci videii, da Jugo-
slovani nimajo ne volje, ne moči.' 
da bi kaj zasedli in upostavili red. 
so se obrili na najhujše dotedanje 
sovražnike, na Lahe. G. dr. Strobl 
in g. dr. Merlin sta se vozila ope-' 
Trbiž. Ta je izpočetka izjavljal. | 
dal tali janima ne vzroka ne volje' 
vmešavati se med Nemce in Jugo-' 
slovane. Polagoma pa so Lahi spo-l 
znali, da jim cvete morda ravno 
ne Koroškem pšenica. Kakšne so1 

bile za nas posledice tega spozna-
nja, smo bridko občutili že ob 
mnojrih priložnostih, zlasti ob ple-| 
biseitu in ob jadranskih pogaja-, 
njih. 

Tretja krivda je bila pri naši j 
vojaški upravi in vojaščini. Ne- i 
kaj dvanajstoric mož so poslali v 
Borovlje, ko bi naj zasedli Celo-
vec in Beljak. Potem sta se vozila 
po deželi neki kapetan in neki 
nadporočnik. Kamor sta prišla, je 
bilo prvo povelje: "Slovensko za-
stavo na zvonik!" Nato sta od-
stavila nemške uradnike, učitelje, 
orožnike. Vse prav, ko bi le na 
njihovo mesto postavila slovenske 
dobre slovenske in v zadostnem 
številu. Pa so postavili na vsakih 
4 — 6 kilometrov 3 — 4 orožnike! 
T4 naj ščitijo Jugoslavijo zoper 
nemcurje in Nemce. Otročarija 
je bilo vse skup in lahkomiselno 
izzivanje — smešna opereta, ki je 
zelo dramatično končala. 

In vojaštvo samo! Kamor so 
prišli, so rekvirirali. Po višjem 
povelju so morali pobrati po hi-
šah vse vojaške predmete. Tako 
so preobrnili vse hiše od tal do 
slemena, pri nasprotnikih in pri 
I naših ljudeh ter vzeli, kar je bilo 
vojaškega izvora, najsi je bilo še. 
tako pošteno kupljeno, še tako( 
pošteno plačano. S tem so še naše 
j ljudi ogorčili in odbili. j 

Ubožnim ženicam so jemali zad-j 
njo peščico moke, samo ker je bi-
li baje uropana v vojaških skla-
diščih v Beljaku. Vztrepetai sem 
vsakikrat, kadar sem zagledal vo-
jaštvo v vasi. Vedel sem: kar km a 
lu bodo ljudje- prihieli in me pro-
sili: "Gospod, pomagajte!" A 
dostikrat pomagati nisem mogel. 
Kajpada je vojaščina kmalu od-
šla, jaz pa, ki sem moral ostati, 
1 sem vil v vedni smrtni nevarnosti.] 
I Vse je govorilo: ''Župnik je ho-
| tel Jugoslavijo, župnik kliče vo-
jaštvo, upnik je vsega kriv!" — ' 
{Ker so klicali vedno Beljačane na 
.pomoč zoper naše vojake, bi ne 
i bilo čudno, če bi me kdaj iz Bel ja-
ka napadli, pobili ali me odvedli 
s seboj. Pobili bi as lahko vse, tu-
di vojake, ki so prihajali sem. — 
Moči so imeli dovolj. Ves Beljak 
je bil oborožen, dasi nasi tega 

niso, kar nam je • prvih 
•> _ -j« 

Popravljena legenda o Ko-' 
. lumbovem jajcu. 

Sotrudnik lista "Italia sub ma-
r e " povdarja dejstvo, da Benzo-| 
ni v svoji "Zgodovini nove zem-
l j e " po krivici pripisuje zgodbo 
0 Kolumbovent jajcu v hišo kardi-
nala Mendoze. Tega' poučnega in 
šaljivega poizkusa ni pokazal ta 
španski admiral pri pojedini, ki 
jo je kardinal priredil na čast ad-
miralu, ampak izvira iz besedne-
ga spopada Brunelleschija v Flo-' 
renči in to najbrž že preje predno' 
je Kolumb zagledal luč sveta. Ko- ! 

lumb se je rodil med leti 1436— 
1456 med tem ko je Brunellesehi 
že leta 1446 umrl. Tedaj, ko je bil 
v Florenci spor o konstrukeiji 
kupole cerkve Santa Maria del 
Fiore — ali naj se pripiše njena 
zgradba Brimelleschiju ali kake-
mu drugemu arhitektu — sa zbra-
li konzuli tekmece, da se žnjimi 
pogovore o raznih projektih. Po-1 

zvali so tudi Brunelleschija, da 
pokaže in razjasni svoj načrt. Tu 
se je pa — kot pripoveduje Va-' 

jSari — obotavljal in je predlagal 
j domačinom in tujim mojstrom da 
j se stavbo kupole pripiše onemu, 
jkt bo postavil kurje jajce na mra-
mornati plošči navpično. Ko je 
bi? končno k temu sam pozvan, je 
to napravil na znani in doslej Ko-
lr.mbu pripisovani način. In ko so 
se mojstri razburjali ter izjavlja-
li da bi to oni tudi tako znali, jim 
je Bruneilesrhi odgovoril, z na-
smehom. da bi tudi znali zidati 
kupolo, ako bi preje videli načrt 
in model kupole. Kupola je — ka-
kor znano — celo življensko in 
glavno delo Brunelleschija. 

i 
Razne vesti. 

Apanaža princu Danilu. 
j Belgrajska "Po l i t ika " poroča, 
da je črnogorski prestolonasled-! 
nik Danilo sprejel apanažo 360 
tisoč frankov in se je za ta denar 
'odpovedal trenu ter pristal na 
jzedtnenje ("rnegore z ostalimi ju-
goslovanskimi zemljami. — Zate-
gadelj vlada v družini črogorskih 
'pretendentov vsesplošno zgraža-
|nje, baje so izvolili že kar druge-
ga 'prestolonaslednika*. Ampak ni 
vredno, da bi tudi temu zamašili 
j usta z zlatimi dobrotami, kakor 
'r»i bilo vredno, da so to storili s 
1 prvim. 

I Umetniško delo iz kameni te dobe, 
ki izhaja iz periode Aurignaeske 
iz časov pred 20.000 leti, so po po-
ročilih franeeskih listov našli v 
votlinah pri Colombriereju v de-
partment Gorenja Savojske. Xa 
delcu mamutove kosti so našli dve 
skrite risbe, ki kažejo, torso moža 
in žene. Moževa postava je odeta 
v živalsko kožo in je podobna 
človeku iz ledene dobe kakor si 
ga dandanes predstavljajo; slika 
žene pa je tako lepa, da so ji dali 
ime "Venera iz kamnite dobe". 
Že na je podobi jena klečeč. Med 
številnimi umetniškimi deli iz di-
luvialne dob«*, ki so jih dosedaj 
nr.šli po votlinah in razpokah v 
južni Franciji in v severni Špan-
ski, so risbe in slike ljudi zelo 

dneh januarja 1919 postalo usod-
no in pogubno. 
Še na novega leta dgn 1919 sem 
svaril g. kapetana Martinčiča. 

(moža poštenjaka in junaka, ki ga 
zelo spoštujem: "Snoči sem izve-
Idel," — zveze sem imel vedno 
J dobre in poizveditelje zanesljive 
— da so oborožili v Beljaku vse 

:delavce. Šest tisoč mož je zdaj v 
Beljaku oboroženih." Gospod stot 
nik se je nasmehijal, češ : " S a j 
'Nemci nič ne smejo, premagani 
so. In če kaj začno, pošljem svoje 
Janeze, vržejo nekaj bomb proti 
Beljaku in vso bo mirno". 

I Kako se je varal! Že pet dni 
pozneje je moral s svojimi fanti 

I bežati pred nemško premočjo v 
tunel pri -Podrožčici, kjer se je 
res junaško branil. 
I Bežati sem moral tedaj tudi jaz. 
Skoro rešitev je bil ta beg. Saj 
skoro ves december 1918 že nisem 
spal. v takem vednem nemiru sem 
živel, tako so bili živci že napeti 
in izmučeni. Slednji večer sem le-
gel z mislijo: "Ponoči morda pri-
dejo iz Beljaka in me vzamejo s 
seboj. Kaj b opotem, ve le Bog". 

Ni bilo več življenje to življe-
nje. . . _ 

[redke in temu novemu odkritju 
je. treba pripisovati posebno ar-
heologično vrednost. 

— 

Vzroki vojne. 
V nemškem zunanjem uradu so 

pregledali vse akte, ki se tičejo 
I vzrokov svi .ovne vojne. Prva 
knjiga teh akicv obsega dobo med 
1. 1ST a in 1. 1901. Celotno delo 
izide še ietos v petnajstih zvezkih. 

Končni rezultat pa bo: Vojno 
je zakrivila buržuazija vseh strank 
ii; narodov. Preko tega dejstva 
ne bodo pomagale nobene še tako 
debele in učene šarteke. 

VABILO. 
Conemaugh, Pa. 

Slov. dramatičen klub "DILE-
T A N T J E " v Conemaugh, Pa.; 

priredi dne 7. maja t. 1. v dvorani 
sv. A l o j z i j a na First A l l e y prist-
no slovenski ZABAVNI VEČER, 
h ka)t 

eremu vafbimo vse cenjene 
rojake in rojakinje, kateri so pri-
jatelji slovenskih iger in poštene 
mirne domače zabave. Igrana bo 

/'Neubogljiva hči, ali najdena 
mrtva na materinem grobu". To 
je priljubljena žalostinka, ako-
. ravno ste jo že videli enkrat, go-
tovo pa vam ne bo žal, ako jo zo-
pet vidite. Kdor jo pa ni videl, bo 
pa nekaj videl, kar še nikoli ni, 
a tudi mu bo ostala v spominu. 
Za tem bo igrana "FajfVa tobaka 
in čašiea kave". To je smešni ca. 
Ta pokaže navado knietskdga živ-
ljenja zvitost žensk, kako priti do 
veljave "h lač" , a Blaž Robavsni-
kov pa je znal posvetiti tem hi-
navkam prav podnmače — kar s 
plskrom kofeta! Torej, ker bosta 
dve dolgi predstavi, bo le še malo 
ostalo časa za plesaželjno; da pa 
IVKIO imeli več •'užitka *, smo pre-
skrbeli pridno slovensko šraint-1 
orkester gi»d!>o. tako tla bo vse v 
r i u f t " . 
j Začetek ob pol S. uri zvečer. 
[Vstopnina: m<»ški 7."»<\ dame 
»»tr<K-i 10f. t*tnx-i v spremstvu 
star.^ev vst«.pnine pr»>^ti. 

Torej uasvidenje v soboto dne 
maja! Odbor. 

5x 2.H&29— &5—3) T—(-
Rad bi izvedel, kje se nahajata 

mojega brata sinova FRANCK 
in MATEVŽ GORŠE. Doma sta 
iz Dolenje vasi št. 67 pri Rib-
nici; pri hiši se pravi "pr i Ri-
baveh". Prosim cenjen** rojake, 
kdor ve za uju naslov, naj mi 
ga blagovoli naznaniti; ako pa 
sama bereta te vrstice, naj s«; 
pa sama oglasita svojemu stri-
cu. Naslov: Matija Gorše, Box 
12-Jrt, Soudan, Minn. 

(23-23—i) 
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BRZOPARNIK 

Calabria 
Cunard-Anchor črte 

odpluje 

17. maja 
v TRST 

I Cena za I I I . razred $120.00 
Cena za I I razred $180.00 j i ; 

^vžtevši vojni davek. 

Za vsa pojasnila se obrnite !i;| 
I na tvrdko 

FRANK SAKSER STATE 
BANK 

Dr. Koler 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 

«38 Pen Ave. Pittsburgh, Pa. 
Dr. Koi«r J« naj-l H B \ «tar«Jftl BlovenaU 

sA zdravnik ipecja-
V J ^ ^ B ' V - s Uat • PlttBburfbo, 
V j H ^ ' ki Ima 34-letno 

\ pnkao t «dr»Tlj«-
nju TMh BHttdb 

J ^ n ^ Bb> ZutruplJenJ« kr-
t! idrtTl a *la-

•ovttem 60«. ki ga j « laumel <3r. prof. 
CrUch. Ce Imata mosolj« ali mehur-
čke po teletu. • vrtu. Upadanje laa. 
bolečine t koatah. pridite la lsUatll 
vam bom kri. Na Čakajte, ker ta bo-
1 -̂en naleze. 

Vee mo&ke bolezni zdravim po o-
krajfta.nl metodi. Kakor hitro opazite 
•a vam prene^uja zdravja, aa Čakaj-
te. temveč pridite la Jaz vam ca bom 
•opet povrnil. 

Hyroeolo all vodno kilo oadravtm 
t M. urah in dear brez operacija. 

Bolezni mehurja. U povzročajo bo-
lečina v krt tu in hrbtu ta vCaath tudi 
pri puftčanju voda. oadravtm K foto-
reatjo. 

llevmatlzem. trganje. boTsOna o-
tekllne srbečice, ftkrofle in druge ko-
t^a bolezni, ki naztanejo vzled nad-
ete krvi. ozdravim v kratkem Caau 
fn nI potrebno letati. 

Nekateri drugI zdravniki rabijo tol-
mača. da vaz razumejo. Jas « » »m 
•e Iz atarega kraja, zato vaa latje 
•dravim. kar vaa razumen aiovaciakl. 
Uradna ura: ob delavnikih od t. to a 
Ob nadaUak od f, dn >. 



• Ž E N S K A V O J N A : 

IredertnsU rotim. ^ r rueock i epiml AMmmAm D t M i t , 

IDI "CRas Harodt" prtndU 

92 (Nadaljevanje.) 

— Xaj bo, dobro. To je iia«a stvar. * 
('laire m* je zdanila. 
— I Jo. I i br»/. skrbi, kajti mi bomo upoštevali tvoj ponos. Ti po-

ti »-Inij'-.-; vojvodu, p«rja ali kaj si w-nega. Tega ti bom izbral«. med na-
Himi z vent? mi. 

— Vuiia vi-wko«-t >i p reve«'* prizadeva. — je odvrnila pofcpa de 
< awl*«-. — Ni bil moj nauicn povzročiti tak« litnosti. 

I)a. ali jaz jih liovrm vzeti na.se, kajti pLačati ti moram za 
jEve»t»bo. katero si pokazala. Kaj ne, hoče« počakati na kouee te 
vo j » e f 

— Jas bom I a tako malo kot le mogoče, — je odvrnila 
( Iiirp smehljaje. 

— Ti govoriš ko1 tla m že i/brala moža in *z& imaš že v rokah. 
— Stvar je v re>niei taka kot pravi vaaa visokost 
— V resniei! In kdo je oni srečni smrtnik? Govori, nič se ne boj. 

- O, madama, oprostite mi. .Jaz ne vem, /akaj, a tresem se po 
eelem telesu. 

Princesinja >e je nasmehnila, prijela vikoruteso za roko, jo po-
tegnila. k sebi ter rekla: i S ' ^ B B^B* I 

— Dobro dete! 
N ato se je ozrla v t'laire s pogledom, ki je £e podvojil zadrego 

slednje ter vprašala: 
— Ali ga jaz poznam f 
— Mislim, da tra je vaša visokost že večkrat videla. 
— Ka j da ni ireba vrašanja. tre je lubilf 
— Osem in dvajset let. 
— Pae plemič? 
— Želu dober plemič. 
— Ali j « pofpimtnf 
— Njegov sloves je dobro utrjen. 
— AH je l»ognt? 
— Jaz sama imam dosti. 
— I)a. inala, in nato tudi nismo mi pozabili. Ti Imaš eno naj-

vet"jih posestev med našimi pristaši in z veseljem se spominjamo, da 
v vojni, katero vojskujemo luidorji gospoda de Oambes ter to-

1«.rji njegovih kmetov spravili nas iz marsikatere zadrege. 
— Vaša visokost mi izkazuje preveliko čast. ker me spominja na 

t ti, tla sem ji zelo udana. 
— Dobro, napravili bomo iz njega polkovnika v naši armadi, če 

je le kapitan in načelnika polka, če je polkovnik. Mislim, da je zvest ? 
Iiil .»«* pri Len*, madama, — je odvrnila i"laire z vel iko spret-

nostjo, katere si j»- nabavila lekoni svojih v a j v diplomacij i . 
— Izvrstno. Poten* mi j e treba vedeti %& še eno stvar. — j e rekla 

prineesinja ter plttckn-la z rokama. 
— Kaj, madama ? 
— Ime dotičnega srečneža, ki ima že srce ter bo kmalu imel tu-

ui osebo najlepše bonske v mojih vrstah. 
Ker se je nahajala v zadnjih zakupih, je zbrala Claire vse svoje 

moči. tla izgovori ime barona de Canolles, ko je bilo naenkrat čuti na 
c1 voriš.-u udarce konjscili kopit, nakar je bilo čuti šumenje, ki je ved-
no znak važnih dogodkov. Priueesinja je čua to ter pohitela k ok-
n j . P"ln prahu in vznojen je ravno skočil s konja ter pripove-
dovat ljudem, ki so pa obkolili. >tvari, ki so slednje očividno prese-
netile. Prineesiuja ni mo<*la še nadalje obvladati svoje radovednosti, 
odprla okno ter zakričala ven: 

— Priredite pa gor. 
Sel se je ozrl kvišku, spoznal prineesinjo ter planil proti stop-

njie.am. Pet minut pozneje je vstopil, ves zapraš.-n. z zmršenimi las-
mi, ter prn-el govoriti s preniedki: 

Oprostite, visokost, da prihajam v takem stanju pred vas. 
Prinašam pa strašne novice. Vavres j e kapituliral. 

Prioeeiunja je napravila skok nazaj in Clelre je povesila svoji 
roki. Lenet. ki je vstopil za slom. pa je prebledel. 

Pet ali še*t ljudi je bilo. ki so brez vsake eerimonije vdrli v 
tjobo. Vsi olkitali nemi od presenečenja. 

— Gospod Navaillv, — je rektl Lenet preti slu, kajti nikdo 
drugi ni bil kot načelnik pomožne ekspedieije, — ponovite, kar ste 
ravnokar rekli. Zelo težko je vrjeti kaj takega. 

— Ponavljam, gospod, da je Vayers kapituliral. 
— Kapituliral! — je vzkliknila prineesinja. — In pomoč, kate-

ro ste prinašali ? 
— Je prišla prepozno, madama. Richon se je udal v trenutku, 

ko smo dospeli na liee mesta. 
— Richon se je udal! — je vzkliknila prineesinja. — Ta bojaz-

I j ivee!! 
Vspričo te pripombe so se vsi stresli in molčali od strahu, z iz-

jemo Leneta, ki je rekel, strogo in brez upoštevanja ponosa prin-
cesi n je: 

— Madama. ne pozabite, da leži čast ljudi v besedah princev in 
njih življenje v rokah Boga. Ne imenujte bojazljivcem najpogum-
nejšega vaših služabnikov. Drugače vas bodo se jutri zapustili vsi 
zvesti, ko bodo videli, kako postopate z njim enakimi in ostala bo-
&te sama, prokleta in izgubljena. 

— Gospod moj! — je vzkliknila prineesinja. 
—Madama, — je rekel Lenet, — ponavljam vaši visokosti, da 

ni Richon nikak bojazljivee. Zanj jamčim s telesom in dušo. Če je 
kapituliral, ni mogel storiti pae ničesar drugega. 

Bleda od jeze je hotela prineesinja ravno vreči v lice Leneta 
eno onih aristokratskih žaljivk, o katerih se domnerva. da lahko na-
domestijo zdravo pamet, a pogled, katerega je vrgla naokrog, jo jej 
prepričal, da bo v resnici zapuščena od vseh, če bo še nadalje vstra-' 
jala pri svojem nesrečnem sistemu. 

— Jaz nesrečna kneginja, vse me zapušča, sreča in ljudje! Mo-
jedete, moje ubogo dete, izgubljeno si kot tvoj ocel 

Ta vzklik žeuske slabosti, da izraz materinske tuge, najde ved-
no dmeva v srcih. Komedija, ki se je prineesinji že tako pogosto 
poorečila, je uspela tudi v tem slučaju. 

Med tem časom pa si je dal Lenet sporočiti vse, kar je-izvede) 
Karailiy o kapitulaciji trdnjave Vayres. 

— Da, vedel sem pač, — je rekel Čez nekaj časa. * 
— Kaj ste vedeli? — je vprašala prineesinja. 
— Da ni Richon bojazljivee. 
— In kako veste tof 
— Ker je vzdržal skozi dva dni in dve noči; ker bi se dal poko-

pati pod razvalinam^ svoje od krogelj preluknjane trdnjave, če bi 
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C E N I K K N J I G 
katere se dobi p r i 

Slovenic Publishing Co. 
82 Cortlandt St New York 

Poučno knjigo. 
Hitri računar ,65 
Nemški abcednik 35 
Nemško-angleški tolmač .60 
Pravilo dostojnosti ,80 ' 
Slovensko-anglelki slo-

var, trdo T platno ve? 
zan IjGO. ' 

Slo vensko-nemiki a l o w i 
(Janežie Bartol) iOO. j 

81ovenako-nemški slo- \ 
varček LOd > 

Z a t e v M i r n o e d n i t 
knjig«. 

Amerika in Amerikan-
ci 5.00 

Knjiga za lahkomiielne 
ljudi spisal 1. Cankar 1.75 

Pet tednov v zrakoplovu 2.00 
Doli z orožjem .60 
Zbrani spisi Jakob I 

Aleiovee 
Kako sem se jas likal. 

Prv i del 1.25 
Drugi del U2S 3 
Trotji del ljOO 

Ljubljanska 
Četrti inpet i del Lflfc: 

No v Ameriko^ 
Sesti del * J.M 

CDadaliika igre« 
Beviek Andrejček .00 

tadjsvidL 
Zdrnienih držav .25 
Celega aveta ,10 
Kranjsko dežela JO 
Zemljevid Evrope .30 
Velika stenska mapa 

Evrope 2.50 
Zemljevidi: New York, 

HL, Kana., Colo., Mont* 
PIL, Minn., Wis , W j o ^ 
W . Ya^ Alaska 

wsk ipd £ JM 

MoHtvenOd. 
Rajski Glasovi 

v platn o vezano .90 
v usnje vezano 1.80 
• kost vezano 1.70 

Sveta Ura, 
• platno vessno U0Q 

T S T ^ S T 1.80 

Opomba: KaročOom jo prikfilft dmmimo vrednot bodM 
•^ggtofl^^poto* nakasnici aH up j r f l * 

i ' - . 

COLUMBIA 
PLGŠČ • VSEH JXD* 

GRAMOFONE 
VICTOR NAVDI$EK, 331 6MR SI., C0REMMJ6H, P i l 

» • t t t t M t » 

NOVE COLUMBIA PLOŠČE 85" 
Stovemk«. 

K4te8) Mili svonfek. petj« 
) Naprej zastavo slav*. 

E4£fft> N a tujih tleti, petje. 
) Ko bi moj ljubi ved«L 

E4S45) Še enkrat Te objamem. 
) Nedolžno oko. peti« 

EU4S) Hauamajsterea v tejatru. 
) Spela pečenko jedla, ialjlva. 

E49S1) Špela in Micka ix Dom tal 
> Zaljubil se je iTabec, ialjiva. 

E4992) rni i ipske sbdkosti v Clevelandu 
) £Ki kod je Špela doma. Šaljiva. I 

Nemška volaika oadb^ 
E l i SI) Roseocer marS. vojaika. 

> Ana dem Hocbcebirc. valcer 

E42221 Drummers parade mar*. 
IMiller daughter of the forest. 

E4998) Radecki mar?. vojaSka. 
) Oesterreick militaer marl. 

E7('«0) 95 Regiment. marS. 
) Grenadier mars, v o j a Ska. 

El«54) Holshackerbaum m a r l 
> Hock vom Dacbatein marš. 

£2117) Steierlieder marš. vojalka. 
) Hop, hop. Schnelpolka 

E40S6) Beautiful Girl, potka. 
) Sky Rocket Gallop. 

E21S4) -Auf der Aim. valcer 
) Poatillon marl vojaJka. 

E22C0) Na zdravi pohod. marS. 
) Jeste se povklam. marfi. 

Po dolgem &tsa smo dobili prava nemfikg iiloSČe. vojaška godba prve 
verste, krasni vojaški marši in valcerjL Dobili smo jih par tisoč. Pravi 
glasni Colombia gramofoni od $30.00 do $375 00. Cenik T vseh jezikih Vam 
poSljemo brezplačno. Ko naroČite blago, nam dajte točni expressni naslov, 
da blago prej dobite. Karočbo in denar (money order) pošljite na: 
I V A N P A J K , c^mht^TmtQm 24 Ma in S t , Conemaugh, Pa. 

ise ne uprla, kot kaže kompanija rekrutov ter ga prisilila k kapitu-
laciji. 

— Gospod moj. preje bi moral umreti kot pa se udati, — je re-
kla prineesinja. 

— Ej, madama. aLi umre človek, kadar hoče? — je odvrnil Le-
net. Nato pa se je obrnil proti Ravailly ter vprašal: 

— On je bil vsaj ujet z jamstvom ? 
— Bojim se, da brez jamstva, — je odvrnil Ravailly. — Rekli 

so mi, da se je pograjal en poročnik posadke in vsled tega tiči mogo-
: če za tem izdajstvo in Richona so predali, mesto da bi sam stavil 
. pogoje. 

(Dalje prihodnjič.) 

i z A v s t r n e . 

Sila gospodarskih činjenie j e rada močnejša od zahtev, ki so mo-
lfalno n.ijbolj upravičene. Delojemalci vseh vrst so pričetkom leta 
zahtevali da se znižajo cene živilom in obleki. Svojim zahtevam so 
dali dovolj močan poudarek in pretili, da bodo sami sodili verižnike 
in podobne osebnosti. Al i prišlo je drugače. Pretekli so trije meseci, 
in na spomlad so šle v Avstriji vse cene mogočno navzgor. Čevlje, 
hi si jih kupil za 1200 K pred novim letom, dobiš danes težko pod 
2500 K. Oedna raožka obleka stane 15,000 K proti prej 9000 K. Ki-
logram mesta stane 250 K, jajce 10 K. Če imaš 300 K v žepu, si ko-

t maj smeš upati v gostilno, ko gulaž stane GO do 70 kron. Od novega 
leta je avstrijska krona trajno padala. Bankovcev imajo sedajo za 

. preko 35 milijard. Avstrija je postala profesijonalen berač, zadev-
r.o propagando dela po celem svetu umetniško dovršeno. Ali poleg 

. revščine in bede, ki zadeva najbolj dostojne sloje, je nabranega ve-
> likansko bogastva v rokah nialodušnili. Imamo premoženjsko oddajo 

prav sedaj, in tisti redki ugodniki, ki so si ob splošni nesreči nako-
. pičili imetje, so na poziv vlade že vnaprej plačeli predpisani davek 

v znesku 7 railipard. Uspeli nad pričakovanjem! Pa vrednost krone 
je izgubljena samo tre notno se zadrži na kaki točki spričo obetov in 

t. 
pričakovanj, potem pa leze navzdol. Nihče nima vere v to valuto v 
lastni državi, vse špekulira na njeno katastrofo Zdi se, kakor da bi 
vodilni krojri nalašč • ra 1 i državno kočijo proti brezdnu. Via facti se 
mora kmaln pokazati položaj, ki bo izzval priključitev k Nemčiji. 
Lahko se reče, da s tem v Avstriji takorekoč vse računa deloma že 
iz lenobe in avstripsk« komdnosti. Za zdravila bodo potem že v Ber-
linu skrbeli, si mislijo. Za Jugoslavijo bo komaj slabše, če dobi go-
spodarsko zdravega soseda, ki konečno ve, kaj hoče in svoje poli-
tike v v velikem ne uravnava po kapricah in trenutnem razpolože-
i ju raznih obgranienui naeijonalnih kokotov. Sedaj pa je cela av-
slrijska polilika pravzaprav sistem nagajivosti. Edini strah je da se 
levidirajo po plebiscitu krivično določene meje. 

GLAS NARODA, 25. APR. 1921 

Cene so šle za vse blago visoko 
navzgor ,navzlic temu srečavamo 
cele karavane inozemcev po av-
strijskih mestih zlasti po Dunaju 
in Gradcu. C? vse stroške prira-
čunaš^ od teh ekspedienj ni res-
nične koristi. Pač pa ljudje za-
pravljajo cesto brez potrebe ve-
like svote, ker jih zavaja misel, 
da plačajo vedno le petino zahte-
vane cene. Vzrok je morda tudi 
ta, da mnogi trgovci nove sorte 
vendar iščejo predebele dobičke. 
Potem pa slabost, da je na tujem 
bolje kakor doma in dejstvo, da 
so po avstrijskih mestnih štaeu-

. nah zelo ljubeznivi in uslužni, do-
, čim se čuje, da so drugod radi šc 
> surovarji in zadirčke. Čas pa je 
• danes že tak, da se blago zopet 
, ponija. Trgovci se morajo pre-
; orientirati glede zaslužka, cen in 
l vedenja! Treba torej na vsak na-
. čin, da se po trgovinah zopet vse-
. povsod povrnejo k postrežljivosti 
t in uljudnosti. 
[ Silne množice papirja so zapla-
. vile promet. Naravnost ne všeč no 
r je da treba tolike svote bankov-
. cev jemati seboj, če greš celo ma-
> lenkosti kupovat. Če pojde tako 
. dalje, bo kmalu stotak prometna 
: enota pri nas. Dolgo nismo od te-i 
i ga, za krtačico za zobe treba že 
t plačati 150 kron. Plače in mezde 
r rast o v nevrjetne višine. Ekzi-
i stenčni minimum je bil pred voj-
; no pri osebni dohodnini 1200 K. 

Zanimivo je za dohodke in zasluž-
> ke delavstva okolnost da se danes 
. zahteva, naj prične davčna dolž-
. nost za delavstvo stoprav pri let-
. nih 250,000 kron. Kvalificirani 
. delavci zaslužijo z nadurami svo-
. te, ki se zde bajne, efektivno ma-
? 1» pomenijo. Dejstvo pa je pri 

vsem tem. da ti sloji ne kažejo 
ravno velikega ume v an j a za drža-
vo in splašnost. Davki jim ne di-

• še. Ce pa naj pride gospodarsko 
ozdravljenje, bo treba tudi zahte-
ve po zaslužku in plači postaviti 
nižje. Večno povišavanje cen in 
draženje življenja ter v posledici 
zvišavanje plač in mezd mora pre-
nehati. To krivo kolobarenje vo-
di neizo<?ihno v prepad. 

Sedaj so pregovori s Čehoslo-
vaško zaradi trgovske in promet-
ne pogodbe. Pri pogajanjih na-
stopajo možje ki so kakor Hoto-
vec Riedl, S c h u s t e r včasih skupaj 

5 pripravljali pot trgovinski poli-
, tiki v Avstro-Ogrski. Drug dra-
, ge<?a poznajo in vedo, kaj rabi in 

kaj ima odveč nasprotnik. Uvoz 
•j čeke manufaktnre se sedaj od 
[strani Avstrije zadržuje od pro-
testu trgovine v Avstriji. Zanimi 
vo je, da vidiš vsepovsod po iz 
ložbah napise, ki povedo občin-
stvu, da izloženo blago ni laškega 
izvora. Laške k?melote in še bolj 
laških trikov pri paketiranju in 
opremi so ljudje siti. 

Gledališča in zabavišča so pol-
na, pa samo tujcev in domače sla-
be publike. Vidiš mlade bogatin-
ce, ki se ne sramujejo svoji lju-
bezni javno dajati duška z roka-
rii med predstavo in ki si sans 
gene pri mizi čistijo ušesa. Vstop-
niee so drage, pa navzlic temu 
gledališča navadno visoko pasiv-
na. V Gradcu doplačuje mesto 
težke milijone. Kruh je še vedno 
slab in pri njem doplačuje drža-
va silne milijarde. Hoteli so uve-
sti tri cene po dohodkih, pa se za 
ključ ne morejo zediniti. Tako tu-
di bogatini žive na državni puf 
in inozemci žnjimi. Industrija se 
drži mnogo zategadelj nad vodo 
in konkurira drugod, ker države 
omogoča z doplačili pri živilih o-
hratovanje po niaki ceni. Ali to je 
črvivo gospodarstvo in vseskoz 
za g rešen o. Cela vrsta podjetij se 
tako drži sedaj po vojni, ki prej, 
kakor razni mali premog okopi ni-
ki bo izginilo kakor med vojno 
nasEtali "trgovci" in "fabrikant-
je" . Čas ni več daleč, ko izginejo 
t: mnogoštevilni cveti 1 

Proti nezanesljivemu .vojaštvu 
"Volkswehr" se vsepovsod usta-
navljajo domobranci "Heim-

wehren" ob podpori meščanske 
družbe. Pomanjkanje stanovanj 
je mnčno m trdo. Zida se takore-
koč nič. Ob sedmi uri je po mestn 
tema po gostilnah, šantanih in za-
baviščih takozvano življenje in 
zabava, po stanovanjih moralno 
najboljših ljudi pa beda, lakota in 
mraz. 

Saltan Czaktornymi, 
znani madzaeski slikar, je podle-
gel zastrupi jen ju % alkoholom. 

Delavci zasedli tovarno. 
V Marehiennes-au-Pont v Bel-

giji so delavci zasedli neko meta-
lurgično tovarno, ker ravnatelj-
stvo ni hotelo odpustiti neorgani-lj 
ziranega delavca. Krščanski soei i j 
jalci so na&tcpili skupno. J 

j 
PROŠNJA. 

Kdo rojakov Slovencev pozm. [ 
JOHNA WOLF, doma iz Soteska j 
pri Straži na Dolenjskem? One- . 
ga, ki ve za njegov naslov, pro- ' 
sini, naj blagovoli naznaniti to nti : 

naslov: Anica Petrič. 4283 Allen 1 

dale Ave., Detroit, Mich. i 
(20-26—4) i 

K je je moj brat ADOLF TRAM-
PUŠ? Pred 7. leti je bil v And- I 
rico. Box 140. New Alexandria. 
Pa. Bil je tudi pri društvu. Pro-
sim ga, da se mi oglasi, ali če 
kdo kaj ve o njem. naj mi bla-
govoli sporočiti. — Alojz i j 
Trauipiui. Goiobrdo št. 2S, po-
šta Medvode. Slovenia, .Jugo-
slavia. (23-25—4) 

ft N e s k r b i t e z a d e l o ! 

Pojd i te v 
Nottokoff«. Internation Bar-

ber School ter se naučite brivske obrti, 
.i Tudi v Evropi zahtevajo to delo. Ce se 

vrnete tja. Mi imamo Lady Barber Shop. 
M. NOSSOKOFFS 

1202 Penn Avenue Pittsburgh. Pa-

NAZNANILO. 
Rojakom v državi Pennsylvania 

naznanjamo, da jih bo obiskal naš 
rojak 

ANTON GLAŽAR, 
ki je bil leta nepretrgano v sve-
tovni vojni. On je pooblaščen po-
birati naročnino za CIlas Naroda 
in ga rojakom toplo priporočamo. 
Sedaj se nahaja v Forest City in 
okoliei. 

Upravništvo Glasa Naroda. 

^ » • • • » • • • • • • • • • » » M 
- »ZAČIMBE, ŽEL1ŠČA IN NAJ-1 

• RAZNOVRSTNEJŠA 

DOMAČA ZDRAVILA T 
H »katera priporoma msgr. Kneipp, • 

11 imam vedno v zalogi. X 

•• Pišite po brezplačni cenik. ^ 

:: M A T H . P E Z D I R t 
•;P. O. Bos 772, City Hall station ^ 

New York City J 

Dospelo je novo 
suho grozdje. 
Mvška£el uk> sladka debai« 
jagode, boksa 50 funtov $10.— 
Cipar grozdje največje in naj. 
•ladkejio, jagoda boksa 80 
fantov $10.— 
Malo črno grfto grosdje, sa-
lo sladko, boksa 50 ftmt. $8.— 

Pošljite $3.00 na račun vsake 
bokse ki jo naročite in po* 
slali bomo takoj. 

Balkan Importing Co. 
H — 58 Cherry St. 
Haw York, H. T . 

V zalogi ga 
je le še sto 
iztisov! 

I Slovensko-
i Amerikanski 
X Koledar 
S [sa leto 19211 

I 40c. * p°itn'no 

Naročite sedaj! 

ft V ' W k M . J ± • I S T E A M S H I P I M ! • r n M P A W Y K 
Direktna vožnja iz NEW Y0RKA in BOSTONA 
V N A P O U i n G E N O V O , Si&aru do Palenaa «a.Me«ine. 

"POCAHONTAS5 5 21 . maja - 30. junija 
i* "PRINCESS M A T O I K A " odpluje 4. junija — 16. julija 

• Na poti proti vzhodu M ne vstavi v Bo«tonu. 
Izvanredne udobnosti. — Izborna sluiOa. 

:0«no N O o U in Genovo: za kabine od «150. naprej. Za 3. razred S96-
In $5.00 vojnega davka, 

M U e«Mck: 48 B r n i m , New York. Telefon: WbitebsU 1200. 

KRETAfWE PARNIKOV 
KEDAJ PRIBLIŽNO ODPLU-

JEJO IZ NEW Y0RKA. 

SAXON IA ?6 aprila — Cherboura 
ROU81LLON 2a aDrlla — Mavre 
BERENGARIA 28 aprila — Cherbour« 
N. AMSTERDAM 30 aorlia — Boulogne 
CHICAGO 30 aorlia — Havre 
cA LORRAINE M aorlia — Havre 
F INLAND 30 aorlia Cherboura 
AQU1TANIA 3 ma-ia — Cherbourg 
ADRIATIC 4 maia — Cherbourg 
NOORDAM 7 maja — Boulogne 
t A F A V E T T E 7 mala — Havre 
L A P L A N D 7 maja — Cherbourg 
CRETIC 11 maja — Genoa 
FRANCE 12 mala — Havre 
LA TOURAINE 12 maja - r Havre 
MAURETANIA iZ mala — Cherbourg 
ROCHAM3EAU 14 maia — Havre 
OLYMPIC 14 maia — Cherbourg 
KROONLAND U maja — Cherboura 
CALABRIA 17 maia — Trst 
LA SA VOIE 21 mala — Havre 
AQUITANIA H mala — Cherbourg 
Z E E L A N D 28 mala — Cherboura 
LA LORRAINE 28 maia — Havre 
ARGENTINA 24 maia — Trst 
AQUITANIA 24 maia — Cherbourg 
PRES. WILSON 28. maja — Trst 
ADRIATIC 1 luni. — Cherbourg 
3ERENGARIA 2 luni. — Cherbourg 
OLYMPIC 4 junl. — Cherbourg 
F I N L A N D 4 junl. — Cherbourg 
L A F A Y E T T E 4 iunl. — Havre 
ROUSILLON 7 Iunl. — Havre 
LA TOURAINE 7 Junlia — Havre 
MAURETANIA 9 ]uni. — Cherboura 
L A P L A N D 11 Iunl. — Cherbourg 
BELVEDERE 11 Junl. — Trst 
CANOPIC 17 Iunl la — Genoa 
KROONLAND 18 iuni. — Havre 
COLUMBIA 29 lun. — Trst 
BERENGARIA 30 lun. — Cherboura 
PRES. WILSON 9 iullla — Trst 
ARGENTINA 21 lul.ia — Trst 
BELVEDERE 11 aug. — Trst 

Q M * cen za vezne l letite In vea dntsa 
eojaenlla, obrnite te ne *vdka . 

FRANK 8AKSER STATE BANK 
«2 Cortlandt 81.. New York 

French Line 
COMPASKIE GENERALE TRAKSATLAKTIQUE 

V JUGOSLAVIJO PREKO HAVRE 
LA LORRAINE 30. aDrlla 
L A F A Y E T T E 7. mala 
FRANCE 12. mala 
ROCHAMBEAU 14. mala 

NARAVNOST V HAMBURG 
N l AGRA 7. m a I a 

Direktna železniška zveza Iz F«iHzz v 
vse glavne točke Jugoslavije 

Hitri parnlki e itlrimi In Ovema vijako-
ma. Poseben zastopnik Jugoslovanska 
vlade bo orl£akal potnike ob prihodu ne-
!lh parnlkov v Havru ter ilh točno od-
prem II kamor ao namenjeni. 
Parnlki Francoske Črte eo transportlraH 
tekom_ vojne na tisoča čehoslsvaiklh vo« 
laov brez vee nepriiike 

Za ilfkarie In cen« vprcialta v 

DRU2BIKI PISARNI, 1 9 State S t „ N . Y . C 
ell pa pri lokalulh agentih. 

— • — — — t —M^^MIMM— MIHI 

C U N A ^ ^ O R 

Največji, najhitrejši najboljši par-
niki na svetu. Izborna Dostreiba. 
V vašem mestu ali bližini )e lokal-

ni agent. 

i/ JUGOSLAVIJO. BOLGARSKO. 
RUMUNSKO IN MADŽARSKO 

SS. CALABRIA - 17. maja 
Naravnost v Dubrovnik JISS.Oi) 
Naravnost v Trst $115.00 
Naravnost v Konštunco 

preko Patrasa. $115.00 
in $5.0u vojn^Ra davka. 

S S . P A N N O N I A - 4 . junija 
v neko. Trst ali Dubrovnik: 
' in 13. VOL davka 3. razred 1! 25.) 

Preko Cherbourg: 
" M A U R E T A N I A " 12. maja 
* A<jt*ITA>:iA"<45€l7 ton> 24. maja 

Cosulich črta 
D i n k t r n potoTAnJe t Dnbrevnik 

(Gravosa) In Trst. 
ARGENTINA 24. maja 
PRES. WILSON .... 28. maja 
BELVEDERE 11. junija 
M m iittiwf, hnnn aa «•§ kra-

je v Juaeatavtif In Brkill. 
Ilaahalaa ^ t ^ l s " 
Petalkl tntjm razrede <rthyi 

PHELPS BROTHERS & CO. 
4 West Street ' " "^New Yoffc 

— """P'TfW:' 

LLOYD SABAUOO ^ ^ 
Prihodnji od plutje Iz N T. ttftrnlk na 
2 vijaka RE D* ITALIA — 4. maja 

REGINA D' ITALIA — 28. m i l i 
fartajajo ae direktni vozni listki do 

vseh Klavnih mest v JusoelmvljL 
Brezptatao vino potnikom i. razreda. 

RWIHIPW IW7Q mrmn nramn ihim 


